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USER MANUAL

CORDLESS SHEEP SHEARS
Operation Instructions

Dear user
Thank you very much for purchasing and using our lithium wool clippers. Please read
this manual before operating.

1. Hot tip

1. During operation, the shearing blade generates a large amount of heat due to
high-speed friction, which can cause the blade to become hot. This is a normal
phenomenon. You can cool it by dipping it in soapy water or laundry detergent water.
It is recommended to cool it once in half a minute and add one every two minutes.
Before using sewing machine oil for lubrication, please stop the machine and
disconnect the power supply before using water cooling or oil lubrication. Take care—
do not allow water to enter the motor area.

2. When using, please adjust the pressure of the moving blade and the fixed blade
properly. If it is too tight, it will quickly burn, and if it is too loose, it will trap hair.
Gripping can quickly wear out the blade, and if the blade is worn or dull, it can be
rubbed on fine sandpaper by sanding it. Place the paper flat on the glass (it must be
ensured that the sandpaper is flat), then rub the blade on the sandpaper and move
the blade according to the teeth of the blade. Move up and down for friction, and the
stationary blade is rubbed in the left and right direction.

3. 13-tooth (curved tooth) blade has a width of 78mm: suitable for breeds with high
wool density, such as Xinjiang fine wool sheep and small-tailed Han sheep.

2. Features and functions

Our company's lithium wool scissors draw on advanced international technology,
comprehensively consider various usage environments, and have advanced and
reasonable design. Its compact structure, light weight, low vibration, low working
temperature rise, flexible and reliable operation, simple maintenance, and adaptability.
Suitable for various types of wool collection and brush making applications. The blade
has high hardness, good toughness, wear resistance, and sharpness. The toothed tip
has been finely manufactured, with good combing performance and is not easy to
harm sheep.

It is suitable for different countries, regions, and seasons around the world. Festival
shearing of different sheep breeds. Saves time and effort, capable of shearing 8-10
sheep per hour, suitable for home breeding or ranching. The handle structure of the
scissors is humanized, and the hands will not tire after long-term shearing. Easy to get
started, suitable for most novice shearers. Widely used, suitable for most hybrid sheep,
fine wool sheep, and adhesive wool. Winter shearing can leave a certain thickness of
hair layer.

3. Instructions for use:

During the shearing process, it is important to apply pressure to the blades. Install the
shearer blades and stationary blades in place and start work. When working, do not
apply too much pressure at once. Just gently tighten the compression nut to cut off
the wool. During the cutting process, apply appropriate pressure according to the
cutting situation. During the shearing process, uneven or spherical hair appears on the
sheep's body. When it comes to eggs, it may be that the blade is blunt, and it needs to
be replaced in a timely manner. When replacing or moving the blade, it is necessary to
install and tighten it properly.

Pressure regulation between moving and stationary blades:

1. Before use, adjust the pressure of the moving blade to an appropriate value, neither
loose nor too tight, to avoid damaging the blade (to avoid clamping sheep). Hair
should be flexible and smooth.

2. After use, adjust the pressure of the movable and stationary blades to the minimum
(loosen the pressure adjustment cap).

Operation when replacing blades:

1. First, loosen the pressure of the blade (unscrew the pressure adjustment cap).

2. With the bottom of the machine facing upwards, loosen the two screws that secure
the fixed blade. Remove the blade again.

3. When installing a new blade, first install the moving blade and then the fixed blade.
Be sure to expose the blade by 1-1.5mm. At this point, fix the screws again and check
that the swing amplitude of the moving blade is symmetrical.

4. The small cones at the front of the two claws must be stably pressed into the two
small cone holes on the moving blade; otherwise, they cannot be correctly pressed.
Pressurize.

Maintenance:

1. Before and after use, lubricating oil should be injected into the oil injection hole of
the machine head.

2. Before use, during work, and when stopping use, it is necessary to place it between
the moving and stationary blades, inside the pressure rod seat, and inside the rotary
pin seat. Inject 32 lubricating oil around the roller (every half hour).
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3. The left and right pressure claws generally do not need to be refueled, but the
pressure claws should be kept flexible in the connecting rod, and the front end of the
pressure claws should be leveled. The table should be pressed separately on the
middle teeth of the moving blade, and the left and right pressure claws should be
pulled out every week to match the pressure claws and the front of the connecting
rod. Thoroughly clean and add a small amount of lubricating grease to the installation
holes of the two pressure claws on the connecting rod during installation. Before
pressing the claws, when the small cone of the segment is severely worn, it is
necessary to replace it with a new press claw.

4. If stains are found between the blade teeth during use, a brush should be used to
apply cleaning agents (such as laundry detergent solution), or clean in kerosene
gasoline and dry the cleaning solution with a cotton cloth.

Maintenance precautions:

1. When loose movable and stationary blades are found, the machine should be
stopped immediately, and the blades should be fixed before use.

2. Do not turn on the blade if it is not installed or properly installed, and do not cut
wool. The idle time should not be too long to avoid blade damage.

3. After using the blade, it should be removed from the electric scissors head, coated
with butter, and packaged with plastic paper to prevent damage and rusting.

4. Before loosening the pressure cap to reduce pressure, turn off the power supply
first.

5. During the intermission of the shearing process, it is necessary to turn off the
machine and remove the battery pack after use.

6. It is absolutely not allowed to use a vise to clamp the electric scissors for
disassembly. When adjusting or repairing, the electric scissors should be placed on a
clean workbench or held tightly in your hand, and disassembled with a dedicated tool.
7. After shearing 500 sheep, a comprehensive inspection of the entire machine is
required. If any small parts are found to be excessively worn, they should be
replaced in a timely manner to extend the lifespan of large parts and save costs.

8. Electric scissors belong to precision electromechanical tools, and it is generally not
allowed to disassemble the transmission components and motor parts at will. Due
to the design of this product, direct contact spherical friction motion is used in many
areas, and reasonable lubrication and maintenance are necessary in daily life. The
service life of the entire machine is very important. If there is a malfunction that
cannot be resolved by yourself, please contact our company for maintenance.
Department or customer service contact.

4. Guidelines for shearing operations

The first process: The shearing worker puts the sheep down, with the abdomen
facing upwards, and clamps the right hind leg of the sheep behind the joint of the
right leg. Take a squat position. Cut from the right side of the sheep's abdomen
between the front and rear legs, and then cut the abdomen to the left side in
sequence. When shearing around the foreskin of a ram, special care should be taken
to push it horizontally. The hair on the back of the ewe's breast should also be cut off
at this time. To avoid cutting the nipple, twist the nipple with your left finger and cut
the hair.

The second process: Flip the sheep into a lateral position. The shearer pulls the
sheep's left hind leg with his left hand in a semi-squat position, cutting the sheep's
left leg. The outer hair of the hind legs and the left hair.

The third process: Gently press the right knee on the upper part of the sheep's hind
leg, pull the left front leg of the sheep with the left hand, and cut off the left leg in a
long stroke in sequence. The hair on the side, front leg, and left shoulder. At this
point, you need to cut through the spine and vertebrae.

The fourth process: The shearer leans his upper body forward and presses the
sheep's head straight with his left hand. Cut off the wool on the left neck and face of
the sheep.

The fifth process: The shearer lightly presses the upper part of the sheep's left leg
with his right knee, lifts the sheep's head with his left hand, and cuts off the hair on
the sheep's head.

The sixth process: Pull the sheep's head with the left hand towards the shearer's
right calf, tighten the skin on the right side of the sheep's neck, and cut off the right
side of the sheep's neck (side hair).

The seventh process: The shearer's legs are moved to the back of the sheep, and
their legs are placed in a left and right position to clamp the sheep. Hold the sheep's
jaw with the left hand, pull up, and press the sheep's head onto both knees. Cut the
hair on the right side of the sagging part of the sheep's neck, and then push the
sheep's head. After inverting both legs, clamp the sheep's neck with both legs and
cut the hair from the chest and right leg.

The eighth process: The shearer retreats, but the sheep's head is still caught between
its legs. Pull the head up and make the sheep's right buttocks land, forming a
half-seated position. Tighten the skin on the right side of the sheep with your left
hand, then walk long and cut off the hair on the right side and the right back in
sequence. Hair on the outside of the legs, then hang the sheep and make the hair
look whole.

5. Technical parameters

Rated voltage: 220-240V/50Hz

Work: 200W

Moving blade reciprocating: 2800r/min

Battery : Lithium-ion 5C/1.5mAh
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Charging the Battery
A WARNING! Before first use, make sure to fully charge the battery.

1. To charge the battery, plug the charger into a power outlet. Press the release latch to
free the battery from the tool, remove it, and insert it into the charger.
2. The battery takes 3 hours to fully charge.

Note! The charging process is fully automatic—once charging is complete, the charger
will turn off by itself. However, if the battery remains in the charger for an extended
period, the charger will periodically reactivate to top off the battery due to self-discharge.
This can reduce the battery’s working capacity and lifespan. Therefore, avoid leaving the
battery in the charger for more than eight hours.

A WARNING!

Only use original ROTOR brand chargers for charging the battery. Using chargers from
other manufacturers, even if they have i ificati and can
not only damage the battery but also the tool itself.

Note! It is normal for the battery to heat up during charging. To prevent damage, the
battery has a built-in thermal switch: if the battery overheats, it will automatically
disconnect from the charging circuit. Charging will resume once the temperature drops.
3. After charging is complete, unplug the charger from the outlet, remove the battery
from the charger, and insert it into the tool until it clicks. Ensure the battery is securely
fixed in place.

Note! Lithium-ion batteries can be charged at any time without negatively affecting their
lifespan. Charging can be stopped at any stage without harm.

Note! To avoid battery damage, do not store the battery in a discharged state. After use
and before storing, fully charge the battery.

When storing the battery, it should be recharged at least once every 2-3 months.

*Avoid overcharging the batteries. The charging time for the battery pack is limited and
should not exceed 30 minutes after a full charge.

*The full charge of the battery is shown by an indicator light. If the indicator turns green,
the charging is complete, and the battery can be removed.

If, after 4 hours of charging, the indicator does not turn green, this indicates a

malfunction in the battery pack, and further charging could pose a risk of fire or explosion.

*Keep the battery pack at a safe distance from heat sources. Do not charge the cooled
battery pack for extended periods in locations exposed to high temperatures (direct
sunlight, near lamps, or areas where the temperature exceeds 45°C). The maximum
allowed temperature for the battery is 40°C.

*Overheating the battery pack can pose a fire or explosion hazard.

*Do not store the battery pack in a discharged state. Recharge it immediately after
depletion.

*For long-term storage, the battery should be stored at 50% charge and recharged every
1-2 months.

Store the tool and the battery pack separately.

USAGE RECOMMENDATIONS
Some parts of the tool are shipped unassembled.

WARNING!
Before starting operation, make sure the tool is turned off and the battery is removed.
Failing to follow these instructions could result in serious injury due to accidental startup.

WARNING!
Never operate the tool until it is fully assembled. Using the tool in a partially assembled
state can lead to severe injury due to accidental startup.

Recommendations for using the blade:

*The cutting blade should be sharp and free from chips or cracks. Inspect, sharpen, or
replace the blade every three hours of operation.

*Always use a blade guard when working with the cutting element.

sAlways cover the blade with a guard when the tool is not in use or during transportation.

Charge the battery before first use and when the tool begins to run low.

During charging, the battery will heat up—this is completely normal.

1. Connect the charger to a power source. Only charge the battery in an environment
with a temperature between 4°C and 40°C. The recommended optimal charging
temperature is 24°C.

2. Connect the battery to the power source. During charging, a red indicator will light
up. The green indicator will turn on once the charging is complete.

Note: The battery should be charged only after it has been used and discharged several
times.

Important: Do not charge the battery immediately after use. Let it cool down before
charging. The status indicator will switch from green to red when the battery is ready for
charging.

Inserting / Removing the Battery

Note: Always remove the battery before performing maintenance, replacing accessories,
or cleaning the tool.

*To insert the battery, press the battery release button and slide the battery into the
battery slot on the handle.

*You will hear a click when the battery is securely in place.

*To remove the battery, press the battery release button and pull the battery out of the
compartment.
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MASINA DE TUNS Ol CU ACUMULATOR lama fixa, in suportul tijei de presiune si pe axul rotativ. Utilizati ulei lubrifiant de tip
32 si aplicati-I pe role la fiecare jumatate de ord de functionare.

Instructiuni de utilizare Clemele de presiune din stanga si din dreapta, in general, nu necesitd ungere

Stimate utilizator, suplimentard, dar trebuie mentinute flexibile pe tija, iar capatul lor frontal trebui.

Va multumim pentru achizitionarea si utilizarea masinii noastre de tuns oi cu Clemele trebuie scoase o datd pe saptamana pentru a verifica alinierea lor cu tija.

acumulator. Vi rugdm s cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizare. Curétati bine si adaugati o cantitate mica de vaselina in orificiile de montare ale
clemelor inainte de reinstalare. Inainte de a fixa clemele, dacé partea conicé a

1. Sfaturi importante segmentului este grav uzata, aceasta trebuie inlocuita cu o clema noud

1. Pe durata functionarii, lamele (cutitele) de tuns pot genera o cantitate semnificativa Dac, in timpul utiliziri, intre dintii lamelor se acumuleazs murdsrie, folositi o

de caldura din cauza frecérii la viteze mari, ceea ce duce la incélzirea lor. Acest perie pentru a aplica un agent de curétare (cum apa cu sapun) sau curitati lamele

fenomen este normal. Pentru racire, lamele pot fi scufundate in apa cu sapun sau in cu kerosen sau benzind. Dupé curitare, uscati-le bine cu o carpa de bumbac.

apd cu detergent. Se recomandd récirea acestora o data la 30 de secunde si repetarea

procedurii la fiecare doua minute. inainte de a aplica ulei pentru lubrifiere, opriti Masuri de precautie la intretinere

masina si deconectati-o. Atentie: nu permiteti patrunderea apei in zona motorului. 1. Daci lamele mobile sau fixe se slabesc, opriti imediat masina si fixati lamele in mod

2. Cand utilizati masina, ajustati corect presiunea dintre lama mobila si lama fixa. corespunzitor inainte de a continua lucrul.

Daca este prea tensionata, lama se poate supraincalzi rapid, iar daca este prea slaba, 2. Nu porniti masina daci lamele nu sunt instalate corect. Evitati functionarea
poate prinde fire de 1ana. Utilizarea incorectd poate duce la o uzurd rapida. in cazul in masinii in gol pentru perioade indelungate, deoarece acest lucru poate duce la

care lamele se tocesc si nu mai sunt ascutite, acestea trebuie slefuite cu hartie deteriorarea lamelor.
abrazivd find. Asezati hartia pe o suprafata plana (de exemplu, sticla), apoi frecatilama 3 pyp3 utilizare, lama trebuie scoas3 din capul masinii electrice, uns3 cu vaselind si
miscand-o in sus si in jos conform directiei dintilor. Lama fixa trebuie slefuitd prin impachetats in folie de plastic pentru a preveni deteriorarea si ruginirea.

miscdri de la stanga la dreapta. 4. Tnainte de a slabi capacul de reglare a presiunii pentru a reduce presiunea, opriti
3.Lamd cu 13 dinti curbati, latime de 78 mm: recomandata pentru rasele cu 1ana de mare 3 intai alimentarea cu energie.
densitate, cum ar fi oile cu land fina din Xinjiang sau rasa Han. 5. Tn timpul pauzelor, opriti masina, iar dupa utilizare, scoateti acumulatorul.

6. Este strict interzisa utilizarea unei menghine pentru prinderea masinii electrice in

2. Caracteristici si functii timpul demontdrii. Atunci cand efectuati ajustdri sau reparatii, asezati masina pe o
Masina de tuns oi cu acumulator a fost fabricata utilizind tehnologii avansate, fiind suprafat3 de lucru curats sau tineti-o ferm in man3, folosind doar unelte speciale
conceputd pentru a raspunde diferitelor conditii de utilizare. Designul sdu modern si pentru demontare.
bine gandit asigura o structurd compacta, greutate redusa, nivel minim de vibratii, o 7. Dup# ce ati tuns 500 de oi, este necesari o inspectie complet3 a masinii. Dac3 se
crestere micd a temperaturii in timpul functiondrii, flexibilitate si fiabilitate. constatd uzura excesivé a unor piese, acestea trebuie inlocuite prompt pentru a
Intretinerea este simpl3, iar adaptabilitatea o face potrivitd pentru cele mai diverse prelungi durata de viats a componentelor de baza si a reduce costurile de intretinere.
domenii de aplicare, de la colectarea lanii pand la fabricarea periilor. 8. Masina de tuns este o unealta electromecanici de inaltd precizie. in general, se
Lamele sunt realizate din materiale de inaltd durabilitate, avand rezistentd mare la interzice demontarea componentelor de transmisie si a pieselor motorului, dacs
uzurd, flexibilitate si un tais foarte ascutit. Dintii lamei sunt fabricati cu precizie, acest lucru nu este absolut necesar. Datoritd designului produsului, in multe zone se
asigurand o pieptanare eficientd a lanii si reducand riscul de rdnire a animalelor. utilizeaza piese cu contact direct si frecare ridicatd, iar lubrifierea si intretinerea
trebuie efectuate in mod regulat. Lucrérile de mentenanta sunt necesare pentru a
Aceastd masing este conceputd pentru a fi utilizatd in diverse tari, regiuni si prelungi durata de viata a masinii. Tn cazul in care apare o defectiune pe care nu o
anotimpuri. Este ideald pentru tunsul sezonier al oilor de cele mai diverse rase, puteti remedia, va rugdm si contactati centrul nostru de deservire sau serviciul clienteld.
economisind timp si efort. Poate tunde intre 8 si 10 oi pe or3, fiind utilizata atat in
gospodarii casnice, cét si in cadrul fermelor. Méanerul ergonomic previne oboseala 4. Instructiuni pentru tunsul oilor
mainilor chiar siin timpul sedintelor de tuns indelungate. Primul pas: Asezati oaia pe spate, cu abdomenul orientat in sus, si fixati piciorul
Masina este usor de utilizat, fiind potrivité si pentru cei férd experientd. Este drept din spate al oii deasupra articulatiei genunchiului siu drept. Asezati-v in
recomandatd pentru majoritatea raselor de oi hibride, oi cu 1and find sau lana mai genunchi (pozitia ,pe vine”). Incepeti s3 tundeti pe partea dreapts a abdomenului oii,
grasa. In timpul sezonului rece, tunsul poate ldsa un strat protector de land pe pielea jntre picioarele din fata si cele din spate, si continuati inspre partea stang, in mod
animalelor. progresiv. Cand tundeti in jurul preputului unui berbec, aveti grija sa lucrati orizontal
n cazul oilor femele, tundeti si lana de pe partea inferioara a pieptului, avand grija s3
3. Instructiuni de utilizare nu réniti mameloanele. Pentru a proteja mamelonul, fixati-l intre degetele mainii
Pe durata tunsului, este esential sa aplicati o presiune corespunzatoare asupra stangi si tundeti cu atentie l4na din jur.

lamelor. Montati corect lama mobila si lama fixa, apoi porniti masina. Evitati aplicarea | doilea pas: Intoarceti oaia pe o parte. Cu ména stang3, prindeti piciorul din spate
unei presiuni excesive chiar de la inceput ~ ajustati usor piulita de compresie pentrua 3 oji, in timp ce stati in genunchi. Tundeti piciorul sting din spate, inclusiv lana de pe

Eé lana in mod eficient. partea exterioard a piciorului si a coapsei.

In timpul tdierii, adaptati presiunea in functie de situatie. Daca pe corpul oilor apar Al treilea pas: Apasati usor cu genunchiul drept pe partea superioara a piciorului din

zone cu par neuniform sau ,ciufulit,” este posibil ca lama sa fie tocita si sa necesite spate al oii. Cu mana stangs, trageti piciorul din fat al oii si incepeti s tundeti.

inlocuire. Inlocuirea lamei sau ajustarea acesteia trebuie sa fie realizatd cu atentie, Lucrati cu miscéri lungi, indepartand lana de pe piciorul sting, partea laterald a

asigurandu-va cé este corect instalat si bine tensionatd. corpului, piciorul din fatd si umérul sting. Se recomanda s& tundeti de-a lungul
coloanei vertebrale.

Reglarea presiunii intre lama mobilé si lama fixa Al patrulea pas: Aplecati-va usor inainte si tineti capul oii cu mana stanga. Tundeti

1. Tnainte de utilizare: Reglati presiunea lamei mobile la un nivel optim. Presiunea nu lana de pe partea stang a gatului si a fetei of

trebuie sa fie nici prea slaba, nici prea mare, pentru a evita deteriorarea lamei sau Al cincilea pas: Apésati usor partea superioara a piciorului stang al oii cu genunchiul

prinderea accidentald a |anii. Taierea trebuie sa fie fluidd si fara efort. drept. Ridicati capul oii cu méana stangi si indepartati 1ana de pe cap.

2. Dupd utilizare: Reduceti presiunea dintre lame la minim, slabind capacul de reglare A saselea pas: Trageti capul oii cu méana stang3 inspre gamba dreapt3. Intindeti

a presiunii. Acest lucru previne uzura prematura a componentelor. pielea de pe partea dreapta a gatului si indepartati lana din aceasta zona.

Procedura de inlocuire a lamelor Al saptelea pas: Plasati-va picioarele de o parte si de alta a corpului oii, astfel incat
sa o fixati intre genunchi. Prindeti maxilarul oii cu ména stanga, ridicati capul si

1. Maiintai, reduceti presiunea lamei, desuruband capacul de reglare a presiunii. fixati-| intre genunchii dumneavoastré. Tundeti ldna de pe partea dreapt a gatului,

2. Intoarceti masina astfel incat partea inferioara sa fie orientata in sus. Slabiti cele apoi impingeti capul oii inapoi. Dup3 ce ati intors picioarele, fixati gatul oii intre

dousd suruburi care fixeazd lama fixd si indepértati lama veche. picioarele dumneavoastri si indepértati lana de pe piept si de pe piciorul drept din

3. La instalarea unei lame noi, incepeti cu lama mobild si apoi fixati lama fixa. fats.

Asigurati-vi ca lama mobil3 este la o distantd de 1-1,5 mm. Strangeti din nou Al optulea pas: Retrageti-vi usor, mentinand capul oii prins intre picioare. Ridicati

suruburile si verificati ca miscarea lamei mobile sa fie uniforma si simetrica. capul si pozitionati oaia astfel incat si fie semi-asezat3, cu partea dreapts a

4. Conurile mici de la capatul clemelor trebuie sd fie pozitionate ferm in gaurile soldurilor sprijinitd pe sol. Tntindeti pielea de pe partea dreapta a corpului si tundeti

corespunzatoare de pe lama mobild. Dacé nu sunt bine fixate, presiunea nu va fi lana de pe aceastd zon3, de pe partea dreapti a spatelui si de pe partea exterioard a

corectd. Dupa montare, reglati presiunea in mod corespunzétor. picioarelor. Verificati ca ldna sa fie tunsa uniform si curat.

Entretinere 5. Parametri tehnici

Inainte si dupa utilizare, trebuie sa addugati ulei de lubrifiere in orificiul de pe capul Tensiune nominala: 220-240V Baterie: Litiu-ion 5C/1.5mAh

Iv\as'mii. Putere: 200W

Inainte de utilizare, in timpul lucrului si dupa oprire, aplicati ulei intre lama mobila si Viteza lamei mobile: 2800 rpm
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Tncarcarea bateriei

ATENTIE! Tnainte de prima utilizare, asigurati-vd c acumulatorul este complet
incarcat.
1. Pentru a incdrca acumulatorul, conectati incarcatorul la o prizd. Apdsati clapeta de
eliberare pentru a scoate acumulatorul din unealta, apoi introduceti-l in incdrcator.
2. Acumulatorul se va incarca complet timp de 3 ore.

Nota! Procesul de incarcare se realizeaza si se completeaza automat—dupa finalizarea
ncarcdrii,el se va opri automat. Totusi, daca acumulatorul rdmane in incarcdtor pentru

o perioada indelungatd, incarcatorul va porni periodic pentru a reincarca acumulatorul
din cauza auto-descarcarii. Acest lucru poate reduce capacitatea de functionare si durata
de viatd a acumulatorului. De aceea, evitati s lasati acumulatorul in incarcator mai mult
de opt ore.

A ATENTIE!

Folositi doar incarcatoare originale marca ROTOR pentru incarcarea acumulatorului.
Utilizarea incarcdtoarelor de la alti producdtori, chiar dacd sunt compatibile ca
specificatii si conectori, poate duce nu doar |a deteriorarea acumulatorului, ci si a uneltei.

Nota! Este normal ca acumulatorul s se incdlzeasca in timpul incarcdrii. Pentru a preveni
deteriorarea, acumulatorul are o siguranta termica incorporata: daca acumulatorul se
supraincalzeste, acesta se va deconecta automat. Incércarea va continua dupa ce
temperatura scade.

3. Dupé finalizarea incarcdrii, deconectati incarcatorul din prizd, scoateti acumulatorul
din incarcdtor si introduceti-l in unealtd pana cand se aude un clic. Asigurati-va ca
acumulatorul este fixat in siguranta.

Nota! Acumulatorii litiu-ion pot fi incarcati in orice moment fara a afecta negativ durata
lor de viat3. Incircarea poate fi oprita in orice moment fara riscuri.

Nota! Pentru a evita deteriorarea acumulatorului, nu-l depozitati in stare descarcata.
Dupad utilizare si inainte de depozitare, incarcati complet acumulatorul.

Cand acumulatorul este depozitat, acesta trebuie reincércat cel putin o daté la fiecare
2-3 luni.

Evitati supraincarcarea acumulatorilor. Timpul de incarcare al acumulatorului este
limitat si nu ar trebui s3 depaseasca 30 de minute dupa ce acesta este complet incdrcat.
sincircarea completa a acumulatorului este indicat de un led. Daca ledul devine verde,
incdrcarea este finalizatd, iar acumulatorul poate fi scos.

*Daca, dupa 4 ore de incdrcare, indicatorul nu se aprinde in verde, acest lucru indica o
defectiune a acumulatorului, iar continuarea incércérii poate prezenta un risc de incendiu
sau explozie.

*Pastrati acumulatorul la o distanta sigura de sursele de caldurd. Nu incarcati
acumulatorul racit pentru perioade indelungate de timp in locatii expuse la temperaturi
ridicate (lumina directa a soarelui, Iangd lampi sau in zone unde temperatura depaseste
45°C). Temperatura maxima permisd pentru acumulator este de 40°C.
*Supraincalzirea acumulatorului prezinta pericol de incendiu sau explozie.
*Nu depozitati ulin stare descarcatd. Reincarcati-l imediat dupa ce a fost
descarcat.

*Pentru depozitare pe termen lung, acumulatorul trebuie pastrat la 50% din capacitatea
sa si trebuie reincarcat la fiecare 1-2 luni.

Depozitati unealta si acumulatorul separat.

RECOMANDARI DE UTILIZARE
Unele parti ale uneltei sunt livrate neasamblate.

ATENTIE!
Tnainte de a incepe utilizarea, asigurati-va c3 unealta este oprité si acumulatorul este
indepartat. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la vatamari grave din cauza
pornirii accidentale.

ATENTIE!
Nu folositi niciodata unealta pana nu este complet asamblata. Utilizarea uneltei intr-o
stare partial asamblata poate duce la vatamari grave din cauza pornirii accidentale.

Recomandari penrtu utilizarea lamei:

eLama de tdiere trebuie sa fie ascutitd, fara ciobituri sau fisuri. Verificati, ascutiti sau
nlocuiti lama la fiecare trei ore de functionare.

+Utilizati intotdeauna o protectie pentru lama atunci cand lucrati cu elementul de taiere.
*Acoperiti intotdeauna lama atunci cand unealta nu este utilizata sau in timpul
transportarii.

Tncércati acumulatorul inainte de prima utilizare si atunci cand observati c unealta
incepe sa functioneze la putere redusa.

Tn timpul incércarii, acumulatorul se va incélzi—acest lucru este complet normal.

1. Conectati incarcitorul la o surs3 de alimentare. incircati acumulatorul doar intr-un
mediu cu o temperatura cuprinsa intre 4°C si 40°C. Temperatura optima recomandata
pentru incarcare este de 24°C.

2. Conectati acumulatorul la sursa de alimentare. Tn timpul incarcirii, se va aprinde un
indicator rosu. Indicatorul verde va semnaliza finalizarea incarci

Nota: Acumulatorul trebuie incarcat doar dupa ce a fost utilizat si descarcat de cateva ori.
Important: Nu incdrcati acumulatorul imediat dupa utilizare. Lasati-l sd se raceasca inainte
de incarcare. Indicatorul va trece de la verde la rosu cand acumulatorul este pregatit
pentru incarcare.

Instalarea / indepartarea acumulatorului
Nota: indepartati intotdeauna acumulatorul inainte de a efectua lucrari de intretinere,
inlocuire a accesoriilor sau curatare a uneltei.

*Pentru a instala acumulatorul, apasati butonul de deblocare a acumulatorului si glisati
acumulatorul in fanta de pe maner.

*Veti auzi un clic atunci cand acumulatorul este fixat in siguranta.

ePentru a indepdrta acumulatorul, apasati butonul de deblocare si trageti acumulatorul
din compartimentul sdu.



MHCTPYKLUMA NO SKCMNIYATALUN

AKKYMVYNATOPHAA MALUMHKA 0117 CTPUXKKWU OBEL,
MHCTPYKUMA No aKcnayaTaumun

YBaxaeMblii nonb3osarens,

Bnarogapum Bac 3a NOKyMKY M UCMO/b30BaHME HaLe MaLWWHKIA 418 CTPUKKM OBeL,
C INTUIA-NOHHBIM aKKyMYyNATOPOM. MoxKanyicTa, BHUMATeNbHO NpoyuTaliTe 310
PYKOBOACTBO Nepes, Hayanom paboTbi.

1. 1. BaxxHas uHdpopmauma

1. Bo Bpema paboTbl N1€381A AN1A CTPMIKKM CUbHO HArPEBAKOTCA U3-3a BbICOKO
CKOPOCTY TPEHMS, 4TO ABNAETCA Ana MOXHO
ONYCTUTL NIE3BMA B MbI/IbHYIO BOAY UM MOKOLLLEE CPEACTBO. PekomeHayeTca
OXN1AKAATH N1e3BUA KaX/AbIE NOIMUHYThI U NOBTOPATH MPOLEAyYPY Kaxaple Ase
MUHYTbI. Mepes HaHeCeHMEM MaCaa A WBEHbIX MALIMH OCTAHOBMTE MALLMHKY 1
OTK/louMTe NUTaHMe. MOMHUTE: BOAA HE A0/HKHA NONaAaTh B MOTOPHbIN OTCEK.

2. Mpw pabote n oTperynupyiTe 0ro 1 Heno,

4. Manble KOHUYECKME BbICTYMbI Ha Nepe/Hei YacTu KpenaeHui oMKHbI NN0THO
BOVTH B COOTBETCTBYIOME KOHWYECKUE OTBEPCTUA Ha NOABUXHOM Ne3sun. Ecn

37070 He caenath, ¢ 6ynet Nocne 3aTAHUTe
Pery/MpoBOYHbIil BUHT, 4TO6bI 0BECTIeuTb NPaBU/IbHOE AaBAEHNE.
06cnyxuBaHue

1. Nepea n nocne nc 3a1UTb Cf macno 8

MacnsHoe OTBEPCTUE HA FON0BKE MALIMHKM.
2. Nepea Hauanom paboTbl, BO BPeMsA paGoTbI v NP 3aBEPLIEHNM PABOTbI BaXHO
HaHECTU Macno Mexay " 8 o6nactn
YNOPHOTO CTEPXKHA 1 B COEANHUTENbHBIX Y3N1aX BPALWAIOULETOCA WTNdTa. Mcnonbsyiite
CMa304HOE Macao Mapki 32 1 406aBAATE €ro Ha PONNK Kax/ble NoYaca paboTbl.

3. Jlesble 1 NpaBble NPWXMUMHbIE N1ANKK1, KaK NPasuao, He TPeByoT A0NOAHUTENbHON
CMa3KK, HO MX C/IE/lyeT COAePXKaTb B paBoyem COCTOAHMM. J1anku A0MKHbI GbiTh
TUBKMMU B COBAMHUTENLHOM CTEPIKHE, @ UX NepeHUit Kpail A0/KeH BbiTb BbIPOBHEH.

ne3suii. Ecam aasnerme cawkom 60nblioe, ne3sue GbICTPO Neperpeetcs, a ecin
CAMWKom cnaboe, OHO MOXET 3anyTaTh WepPCTb. M3MWHAR Harpy3Ka BbICTPO M3HOCHT
ne3ssue. B cayuae 3aTynieHna €3BIUA €10 MOXHO 3aTO4UTh, aKKyPaTHO 06paboTas Ha
MEJIKO3epHUCTOMN HaxaauHoi bymare. Monoxute Bymary Ha POBHYHO CTEKNAHHYIO
NOBEPXHOCTb, 3aTeM, AABUran e3BMe B COOTBETCTBIM C HaNpaBieHnem 3y6bes,
06paboTaiiTe ero ABMKEHUAMM BBEPX U BHU3. HenoasuKHOe ne3sue cneayet TounTb
[ABUKEHUAMM BNIEBO 1 BNPaBO.

3. Nle3sue ¢ 13 U30rHYTbIMK 3yBbAMM LWIMPUHON 78 MM PEKOMEHAYETCA ANA NOPOA C
BbICOKOIA M/IOTHOCTBIO WEPCTM, TaKNX KaK TOHKOPYHHbIE 0BLbI U3 CUHbU3AHA MK
XaHbCKUe OBLbI.

2. Oco6eHHOCTU 1 GyHKLMM

MalLMHKa 417 CTPUKKK OBEL, C IMTUN-MOHHBIM aKKYMYNATOPOM CO34aHa C

ve TeXHONOMMi. OHa CNPOeKTUpOBaHa C
YHETOM PasAnUHbIX YCI0BMIA SKCNAYaTaLMN U umeeT 7 1 coBpemeHHbI

Ana i paborbl KaAyI0 HEAIENIO BbITACKMBATH MPYKMMHbIE
Nnanku, 4Tobbl OHM cooTBe" m 3ybbes 070 Ne3BuA 1
cTepiHA. MNoc/ie OUnCTKM A0GaBbTE HEBO/bUIOE KONMYECTBO CMa3Kn B MOHTaXHbIE
OTBEPCTUA N1AaNOK B COGANHUTENLHOM CTEPXKHE. EC/IM KOHYCHbIE CermeHTbl 1anok
CU/IbHO M3HOLEHbI, UX HEOBXOAMMO 3aMEHUTb Ha HOBbIe.

4. Ecnv mexay 3y6bAmMM N1e3BUiA NOABNAIOTCA 3arPASHEHUA, UX CIGAYET O4NLLATL
LWETKOA C UCMONb: cpeacts ( motoLee

TaKiKe MOKHO OUNCTUTD N1E3BUA KEPOCMHOM MM BEH3UHOM, NOC/IE YEro NpoTepeTh
VX X10N4aTOBYMaXKHOA TKaHbIO 10 NOMHOTO BbICHIXaHMA.

Mepsi np npu

1. Ecnv obHapyKeHo ocnabneHne NOABUKHOIO MW HEMOABUIKHOTO ie3Bus, paboTy
MaLWHKK CneayeT HemeAleHHO NpeKpaTUTb. I'Iepe,q AaﬂbNeﬁLLMM ucnonb3osaHvem
y6eauTech, YTO Ne3BUA NPaBUALHO 3adUKCMPOBaHDI.

2. He Brntovaiite MaLWNHKY, eC/11 Ne3BUA He YCTaHOB/IeHbl UM YCTaHOBNEHbI

An3aiiH. KOMNaKTHasA KOHCTPYKLMs, HeBONbLIOK BEC, HU3KMIA ypoBeHb BUBPaLnu,
MMHMManbHbI Harpes npu paGoTe, IMBKOCTb 1 HAAEKHOCTb B IKCNYATaLMK, a TaKkKe
npoCTOTa B 06CAYKMBAHUN AeNaloT eé ya0BHOI M yHUBEpCabHON. MoaxoauT ans
Pa3NMuHbLIX 33424, BKAIOYan C6OP WePCTU U NPOUIBOACTBO LIETOK.

Ne3sus o WU3H ] 10, 1 yNpyrocTbio 1 0CTpOTOA. 3ybuathlit

0. He iTe paboTaTh BXONIOCTYHO CAULIKOM ONTO, YTOBbI
n3bexaTb NoBpexAEHNs Ne3BUiA.
3. Mocne UCNoNb30BaHMA N1E3BUA HEOBXOAMMO CHATL C FONIOBKN MALLNHKK, NOKPbITh
TOHKMM CI0EM TEXHUYECKOTO MAC/1a MM CMa3KM, 0BEPHYTb B NNACTUKOBYIO MIEHKY
ANA npefoT p: " "
4. Mepes ocnabneHnem perynnpoBOYHON raitki AN KPbILIKM ANA CHUKEHUA

HAKOHEUHMK TLATE/NbHO 06 , uTO 0Bec! pacuec
CBOWCTBA M MUHUMW3MPYET PUCK TPABMUPOBaHNA OBELL.

MalumHKa NOAXOAMT ANA UCTIO/Ib30BAHMA B Pa3HbIX CTPAHaX, PErMOHaX 1 B lo6oe
Bpema rofa. OHa He3aMeHUMa /115 CE30HHOM CTPUKKM OBEL| Pa3NIUHBIX NOPO U
oBecneunBaeT 3KOHOMMIO BPEMEHM 1 CUAT: 33 4aC MOXHO NoaCTpuyb 810 oseu,
MoaXoAnT ANA MCNONB30BAHMA KaK B LOMALHMX YCAOBUAX, TaK U Ha pepmax.
IproHoMUYHas PYKOATKA MaLlIMHKK pa3paboTaHa Tak, 4To6bl PyKW He yCTaBanu faxe
npw AnuTenbHoi pabore.

MpocToTa MCNONBL30BaHMA AENAET MALIMHKY OTAUUHBIM BbIGOPOM ANA HAUMHAIOWMX.
OHa WHPOKO NMPUMEHAETCA AN1A CTPUIKKIA TMBPUAHBIX OBEL, TOHKOPYHHbIX MOPOA 1
LIePCTY C BLICOKMM COAEPIKaHUEM upa. NP1 3UMHEl CTPUIKKe NO3BONAET OCTaBUTL
3aLMTHBIN CNOWA LWEePCTH.

3. IHCTPYKUMA NO UCNONb30BAHUIO

Bo BPeMA CTPUKKKN BaXKHO Ha nessmAa.
YcraHosute oe n 3aTem HayuHute
paborty. Mpw akcnayatauum usberaite uanuwHero Aasnexus. Jlerko sararusaiire
raiiky, YTo6bl aKKypaTHO Cpe3aTb WepCTb. Bo Bpems CTPUKKM perynupyiite aasneHne
B 3aBUCUMOCTH OT TEKYLLMX YCI\OBVI;L Ecnv Ha Tene 0BLbI NOABNAKTCA HEPOBHOCTHN
WNK Kpyrosble OGDaBOBEHMR B LIEPCTH, 3TO MOXKET CBUAETeNbCTBOBATb O 3aTyn/ieHun
N1e381A, U €10 CNEAYeT CBOEBPEMEHHO 3aMeHNTb. NPy 3aMeHe UK peryinposke
Ne3BuA BaXXHO YCTaHOBUTb U 33¢MKEMPOBaTb ero NpasunbHO.

perynuposatb
oe n1e3suA Ha

Per mexay ]
1. NMepes Ha4anom paboTbl HEOBXOANMO OTPEryNNPOBaTh AAB/IEHUE NOABUKHOIO
N1e3BuA Tak, YT06bI OHO 0BECTIEUMBAN0 ONTUMA/IbHOE HaTAXeHMe. [aBneHme He
[OMKHO GbITb C/IMLWIKOM CN1aBbIM, YTOBbI 1E3BUE He 33€/aN0, U HE CMWKOM CUbHBIM,
410661 M36EKaTh NEeperpesa UaM U3Hoca. MalmMHKa A0/IKHA COCTPUraTh LWEepPCTb
nnasHo 1 6e3 ycunuit.

2. NMocne paboTb!

BUMHT AW raiiky, YTo6b! T
Npe/0TBPATUT MX U3HOC BO BPEMSA XPaHEHUA.

, 0CN1abnB PeryMpoBOYHbIii
Mexay "

3ameHa nessuii

1. OcnabbTe AaBneHue Ha Ne3sue, OTBUHTUB PEryIMPOBOYHbBIN BUHT MM raitKy.

2. I'Ioaepume MaLUVHKY Tak, 4TOBbI e HUKHAA YacTb Bbina Hanpas/ieHa BBepx, U
OTBUHTUTE [1Ba BUHTA, GUKCMPYIOLLMX HEMOABUKHOE N1e3BMe. 3aTeM CHUMUTE CTapoe
nessue.

3. an YCTaHOBKE HOBOro N1€3BUA CHa4yana 3aKkpenute NoABUXKHOE ne3sue, a 3atem
YCTaHOBUTE HENOABMXKHOE. yﬁEAMTECb, YTO NOABVMIKHOE NIe3BME BbICTYNaeT Ha

1-1,5 mm. Mocne 3TOro CHOBa 3aTAHWUTE BUHTbI U nposepebre, 4TO6bI amnautyaa
ABWXKEHUA NOABUKHOIO Ne3BnA 6bina CVININIETPMWHDI’I,

nuTaHe.
5. Bo Bpems NepepbiBoB B NPOLLECCE CTPUNKKIN HEOBXOANMO BbIKIKOHATb MALIMHKY, @
noc/e 3aBeplieHns PaboTbl U3B/IEKATb aKKYMYNATOP.

6. KaTeropuyecku 3anpeuaeTcs UCnonb3oBaTh TUCKM 1A GUKCALMN SNEKTPUYECKON
MaWMHKM Npu pas6opke. Bo BpeMA peryMpoBKy Mn PeMOHTa MHCTPYMEHT AO/KEH
HaXOAMTLCA Ha YNCTOM PABOYEM CTONE AU NNIOTHO YAEPHKNBATLCA B PyKaX.
Pa360pKa 10/)KHa NPOBOANTLCA TONLKO C UCMONb30BAHMEM CMIELMANM3NPOBAHHOTO
MHCTpYMeHTa.

7. Nocne cTpuxkn 500 osely nNonHyo

Ecnv 06Hapy»KaTCA U3HOWEHHbIE AETa/M, UX HY)KHO CBOEBPEMEHHO 3aMeHUTb. 3T0
NOMOKET NPOA/INTL CPOK CAIYKBbI OCHOBHbIX KOMMOHEHTOB 1 CHU3MTb 3aTpaTbl Ha
obcnyKmuBaHme.

8. INeKTPUYECKAA MALUMHKA /1A CTPUIKKIA OBEL, OTHOCUTCA K BLICOKOTOUHBIM

aneKT| , No3TOMy o8
TPaHCMUCCUM 1 ABUraTeNs Ge3 HeOBXOANMOCTM HeAoMyCTUMA. U3-3a ocoBeHHOCTe
KOHCTPYKLMM BO MHOTUX y3/1aX UCMIONb3YIOTCA NOABUMKHBIE J€TaNN C BbICOKMM
TpeHMem, No3Tomy TPeGYeTCA perynapHas cmaska 1 06CayuBanme. s npoaneHna
CPOKa C/lyK6bI MaLIMHKU KpaiiHe BaXHO CBOEBPEMEHHO NPOBOAMTL NPOPUNAKTUKY.
B cnyyae HEMCNPaBHOCTM, KOTOPYIO Bbl HE MOKETE YCTPaHWUTb CAMOCTOATENbHO,
06paTMTECh B HALL CEPBUCHBIN LEHTP UM K CAIyK6E NOAAEPIKKMA KIMEHTOB.

KM MHCTPY

4. no
MNepebiii 3Tan:
MoNoKMTE OBLY Ha CMIMHY, KMBOTOM BBEPX. 3a)KMMUTE MPaByIo 33HIOK HOTY OBLbI 33
KO/NeHHbIV CyCTaB CBOEN NPaBoii HOTOM, NPUHAB Notynpuces, HaukuTe cTpuib ¢
NPaBoii CTOPOHbI XMBOTA OBLbI MEXAY NEPEAHMMM 1 334HAMM HOTaMM, NOCTENEHHO
nepexoAiA K NeBoit CTopoHe. Mpy CTPUIKKE BOKPYT Npenyuna 6apaHa HYXHO 6biTb
0CO6EHHO OCTOPOMKHBIM U CTPUYbL B FTOPU3OHTANBHOM HanpasneHuu. Lilepcts Ha
3a/Heit YaCT BbIMEHM Y OBLbI TAKXKe C/IelyeT yaanmTb. YToBbl He NOBPeAMTL COCKM,
3aKMMTE COCOK NafbLAMM 1EBOV PYKM M aKKYPATHO OTCTPUTUTE WepCTh.

Bropoii ata
MNosepHuTe 0BLY Ha 60K. J/IeBOV PYKOit yAEPKMBAIITE NEBYIO 33[HIOK0 HOTY OBLbI,
HaxoAAck B nonynpuceae. CTpUMMTE WepCTb C NeBOI 3a/Hei HOMM U BHewWHel
CcTopoHbl 6eapa.

Tpetnii atan:

Cnerka HaziaBuTe Npasbim KONIEHOM Ha BEPXHIOIO YaCTb 3a/Heit HOrM 0BLbI. J1eBoi
PYKOVA BO3bMUTE NEBYIO HOTy U 4y otcTpuruTe
wWepCTb € HOTW, GOKOBOW YacTy, nepeAHelt Horm v nieya. Ha sTom atane Heo6xoanmo
COCTPMUb WEPCTb BO/b NO3BOHOUHMUKA.

YetBepTblii 3Tan:

HaknonuTech Bnepes, yaepKusas roNosy 0BLbI 1EBOI PyKOiA NPAMO, OTCTPUIATE
WepCTb C 1€BO# CTOPOHbI WeW 1 ro/108bI.

osey

ROTOR




RO7TOR

*He xpaHute TOPHbI 610K TOp) B c
NaTbiii 3tan: 3apsaaiiTe cpasy nocne paspagku.
MpaBbiM KONEHOM CNerka HaZjaBUTe Ha BEPXHIOK YacTb IeBOW HOTW OBLbI, N€BOI *Ha xpaHeHune akkyMynaTop HyHo y6upaTb ¢ 3apaaom B 50% u kaxable 1-2 mecaua
PYKOIi NOAHMMUTE rONI0BY U OTCTPUTUATE WEPCTb Ha roN10Be. [,0CTaBaTb 1 NOA3aPAKATE.
LWecroi atan: *XpaHUTb MHCTPYMEHT M aKKYMY/ATOPHbIN 610K HEOBXOAMMO MO OTAEBHOCTH.
JleBoii pyKoit OTBE/AMTE FONOBY OBLLI K CBOEMY NPaBomy 6eapy, HaTAHUTE KoKy
Ha NPaBoWi CTOPOHE LUeW U OTCTPUTKTE LWEPCTb C 3TOW YacTU. PEKOMEH/ALIMM NO 3KCNAYATALIUK
Cepbmoti atan: HeKoTopble AeTaM MHCTPYMEHTa NOCTaBAAKTCA HEYCTaHOBNEHHBIMA.
PasmecTuTe CBOM HOTY N0 06 CTOPOHbI OT TYN0BMLIA OBLibI, 3apUKCMPOBaB eé Lweto
MeXay KoneHaAMM J1eBOV PYKOI YAPKMUBANTE YENIOCTb OBLbI, NOAHUMMTE FONI0BY 1 BHUMAHME!
3aKMUTE €€ Mexay KoneHAMU. OTCTPUrUTeE LWEpPCTb C NPaBOV CTOPOHDI Wek, 3aTem Mepep Hauanom sKcnAyaTauumn y6eanTech, 4TO MHCTPYMEHT BbIKMIOYEH 1 aKKyMYNATOP
nepeBepHUTE OBLLY, 32)XaB €& ek HOramu, 1 OTCTPUIUTE WePCTb € FPYAN 1 C n3sneyeH. HecobiogeHmue AaHHbIX NPaBUA MOKET NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMam
npasoii nepeaHeit Horu. W3-3a cnyyaiiHoro 3anycka.
Bocbmoii atan:
OtoiiauTe Hasaz, yAepkKnBan ro0By OBULI Mexay Horamu. MogHumuTe eé ronosy BHUMAHME!
W ycajuTe 0BLY Tak, 4To6bl OHa OKasanack B NOyCMAAYEM NONOXKEHMN. HaTAHWTe HuKkoraa He 3anycKaiiTe MHCTPYMEHT A0 ero NoHoi cGopku. VicnonbsosaHue
KOXY Ha NpaBoii CTOPOHE TynoBuwa n MHCTPYMEHTa B YaCTUYHO COBPAHHOM COCTOAAHUM MOXKET MPUBECTM K CEPbE3HBIM
COCTpUIUTE WepCTb ¢ NpaBoro 60ka, 6e/ipa 1 HOT. YaanuTe OCTaBLIYIOCA WepCTh TpaBMam npu cayyaliHOM 3anycke.
c CTOPOHbI HOT. Y/ , UTO CTPYIKKA M WepCTb BbIMAANT
poBHO PekomeHAauum npu pabote ¢ HOXOM:
*Pexyliee niessue AOMKHO GbiTb XOPOWO OTTOUEHHBIM, HE UMETb CKO/I0B U TPELMH.
5. TexHMYECKUE XapaKTEPUCTUKMN OcmaTpuBaiiTe, NpaBbTe UM 3aMeHAITe HOX Yepes Kaw/ple TpU Yaca paboTbl.
HomuHanbHoe HanpaxeHue: 220-240 B *Bceraa HaaesaiiTe 3aUMTy HOXa NPU PaboTe C PEXYLIUM INEMEHTOM.
MouwHocTb: 200 BT *Bceraa HaAeBaliTe 3aWMTy HOXaA, KOTAa MHCTPYMEHT He UCNOb3YETCA U MePEeHOCUTCA.
CKOPOCTb ABUKEHWA NOABUKHOIO Ne3sua: 2800 06/mMuH
AKKYMYNIATOP: IMTUIA-WNOHHBIN 5C/1,5 MAY 3apaauTe aKKyMyNATOp Nepea NepsbiM UC v Koraa HauHeT
paspaxatbca.
3apagKa akKymMynaTopHoii 6atapen Bo BpemA 3apAzKM aKKyMyNATOp HarpesaeTca. 3T0 COBEPLIEHHO HOPMabHO.
1. MoaknioumTe 3apAAHOE YCTPOICTBO K MCTOUHMKY NUTaHMA. 3apAXaiiTe ToNbKO Npu
BHUMAHME! TemnepaType oKpysatoulei cpesbl oT 4°C o 40°C. PekomeHayeman onTMmanbHas
Nepea nepsbim uci vspenva 3apagute TOpPHYyt0 TemnepaTtypa 3apAaAku coctasnset 24°C.
6arapeto. 2. MoAKN0UUTE aKKYMYNATOPHOE YCTPOICTBO K UCTOMHUKY NUTaHUA. Bo Bpema 3apagku
1. [inA 3T0rO BCTaBbTE BUAIKY 3aPAAHOTO YCTPOICTBA B PO3eTKy. HaaTnem G1Kcatopa  3aropuTcs KpacHbIN MHANKATOP 3apAAKN. 3eNeHbIi MHANKATOP COCTOAHMA 3aropuTCs,
e 6atapeto u3 CHUMUTE €e C U3AeNMA M YCTaHOBUTE B 3aPAAHOE  Koraa 3apf/Ka MHCTPYMeHTa ByaeT 3asepuieHa.
ycTpoiicTso.
2. AKKyMYNATOpHaA GaTapen 3apAXXaeTCcA NONHOCTBIO B TeyeHMe 3 4acos. MPUMEYAHME: AKKymynaTop ciesyeT 3apsixaTb TONIbKO NOC/e TOro, Kak OH 6bin
Npumeyanue! Mpouecc 3apAAKM NONHOCTBIO aBTOMATUYECKMIA — MO OKOHYaHWK MCNONb30BaH W PaspAKeH HECKONbKO pas.
3apAAKN 3aPAAHOE YCTPOICTBO BLIKNKOUNTCA Camo. OAHAKO, €C/IM aKKYMYNATOPHaA BAMHO: He 3apsalite akkymynatop cpasy nocne ucnonb3osaHusa. [laiite akkymynatopy
6atapen OCTaeTcA B 3apAAHOM YCTPOICTBE Ha/lONTO, B CUAY Camopa3paaa 6atapen OCTbITh Nepes 1. nankatop p A C 3€N1€HOT0 Ha KpacHbIM,
i 6Gyaet nepi Kn A Ha no, 370 CHMKAET  KorAa aKKYMYNATOP MOXHO 3apaaTh.
PabouyIo eMKOCTb aKKyMYNATOPa U CPOK €ro cayGBbl. N03ToMy He ocTassiiTe
aKKyMY/IATOPHYIO GaTapeto 8 3apAAHOM yCTpoiicTse 6oniee, Yem Ha BOCeMb Yacos. Y /
n : ite op nepes, TEXHUYECKOTO
BHUMAHMUE! 06CNYKUBAHWA, 3aMEHOM NPUHAANENKHOCTEN U/WUM YUCTKON.
Ana 3apaakm uc iiTe TO/IbKO Opwr it TOproBoit Yro6bI BCTaBUTD Top, KHOMKY Topa u

mapku ROTOR. Mcnonb3oBaHWe 3apaAHbIX YCTPOWCTB APYrvX NPOU3BOAUTENENR, AAKE  gcTasbTe aKKYMYNATOP B THE3/10 ANA aKKYMYNATOPa Ha pydKe.

€C/IM OHY NOAXOAAT NO TEXHNUYECKNM XaPaKTEPMCTUKAM M CUCTEME KPEMIEHNSA, MOKET  CrbIuHO, KaK LENKAET akKyMyaATop.

NPUBECTU HE TONIbKO K BbIXOAY M3 CTPOA aKKYMYNATOPa, HO U NONOMKE MHCTPYMEHTA.  YT06bl BbIHYTb aKKYMYNATOP, HAXXMUTE KHOMKY Pa3bAOKMPOBKM aKKyMyNATOpPa U BbIHbTE
MNpumeuanue! Harpes 6atapen 8 npouecce 3apsaaku AsaseTca . Bo w3 HOrO OTCeKa.

u3bexaHme BbIX0AA U3 CTPOA, 6aTapen UMeeT BCTPOEHHbIN TEPMOBLIK/IOYATENb: NPY

neperpese 6aTapes 6yaeT OTK/lOYeHa OT Lenu 3apaaa. Mpu CHUXeHU TemnepaTypbl

3apaaka 6yaeT npopo/mKeHa.

3. Mo OKOHYaHUM 33PAAKN OTKKOUNTE 3aPAAHOE YCTPOICTBO OT CeTH, CHAMUTE

aKKyMY/IATOP C 3aPAAHOTO YCTPOICTBA M YCTAHOBUTE B M3AEME «AO WeNuKay.

Y6eautech B HaaeKHOI pukcaunm 6atapeu.

Mpumeuanue! /IUTUIR-MOHHAA aKKyMynaTopHasa 6aTapes MoXeT 6biTb 3apaxeHa B Ntoboe
Bpems 6e3 oTpULATENbHOTO BMAHKUA Ha CPOK Cy:K6bl. MpekpalyeHne 3apaaku 8 noboe
BpemA Ha ntoboit eé atane.

Np! ! Ans n TOpHOI# 6aTapeu, He xpaHuTe ee
8 Pa3PAKEHHOM COCTOAHMM. [OC/E NCNIONB30BAHNA U NEPes, XPAHEHUEM NOSHOCTBIO
3apAaMTe aKKYMyNATop.

AKKyMynATOpHYtO 6aTapeto Npu xp: b He pexe yem 1
pas 8 2-3 mecaua.

*36eraiiTe U36bITOYHOM 3aPAAKM AKKYMYNATOPOB. Bpema 3apaaKm akKyMynATOpPHOTO
6/10Ka OrpaHNyeHO 1 He A0MHO NpesbiwaTb 30 MUHYT NOC/e NONHOM 3apAAKM.
*[MonHan 3apAaKa aKKYMyNATOPOB ONpeAeNAeTCcA HANKATOPOM. ECAM MHANMKaTOP ropuT
3€/1eHbIM, 3TO 3HAYMT, YTO 3aPAAKA 3aBEPLIMAACH M aKKYMYNATOP MOMHO AOCTaBaTb,
*Ec/v No UCTeyeHU 4-X 4aCcoB C MOMEHTa Haua/a 3apAAKM akKyMyNATOPHOTO 610Ka
MHAMKATOP HE FOPUT 3€/1eHbIM, 3TO FOBOPUT O HEUCTIPABHOCTM aKKyMYAATOPHOrO 610Ka
1 ero AanbHeiiwan 3apaaKa CO3AaeT ONAcHOCTb BO3HUKHOBEHMA NOXapa UM B3pbiBa.

[lepkute OpHbIil 610K Ha OT UCTOYHUKOB Tenna.
3apAKaTb OCTYXKEHHBIN aKKYMY/IATOPHBI 610K Ha ANUTENbHOE BPEMA B MECTax
i BbICOKOM patypbl (noa, o, nyvamu, 6ausko

PACMONOXEHHBIMM 1aMNaM1 UM Tam, rAe Temnepatypa npesbiwaet 45°C).
MaKcmanbHo AonycTUMan TemnepaTypa akkymynatopHoi 6atapen 40°C.
*Harpes akKyMynATOPHOO 6710Ka CO3AAET ONAaCHOCTb BO3HUKHOBEHUA NOMXapa nam
B3pbIBa.
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MHCTPYKLUMA 3A EKCTIJTOATALINA

AKYMVY/IATOPHA MALLUHKA 3A CTPUTAHE HA OBLIE
WHCTPYKUMM 33 ekcnnoataums

VYsaxaemu notpe6uten,

b. PUM BM, Ye y [ Hawara

3a NoACTpUrBaHe Ha

ROTOR

4. MankuTe KOHYCOBMAHM U3/JaTMHV B NPE/IHATA YaCT Ha CTOMKMUTe TpAGBa Aa nacsat
NABTHO B CLOTBETHUTE 0TBOPM Ha ce ocTpue. AKo ToBa He
6bae HanpaseHo, HeTo we 6bae 0. Cne, MOHTaxa 3aTerHete
PeryIupaLyya BUHT, 3a A3 OCUTYpUTE NPaBUIHO HaNAraHe.

OBLe C MTMeBO-1HOHHa 6atepua. Mons, npouetete
npeav Aa 3anouHete paboTa.

TOBa PLKOBOACTBO,

1. 1. BaxxHa uHdpopmaumsa

1. Mo Bpeme Ha paboTa OCTPMETATa HA MALUMHKATa CTaBaT MHOO ropeluy Nopaau
BMCOKATa CKOPOCT Ha TPMEHE, KOETO € HOPMa/HO AB/IeHMe. 3a OXNaXAaHe MOoXeTe Aa
noTonuTe OCTPUETaTa B CanyHeHa Boaa AW npenapar. MpenopbunTenHo e Aa
OXN1a/AATe OCTPUETATa Ha BCEKM NOMOBMH MUHYTA W /a MOBTAPATE NpoyesaypaTa Ha
BCEKN AiBe MUHYTH. Mpeau Aa HaHeceTe MAc/o 3a WeBHA MalWMHa, CTIpeTe MalnHaTa
M M3KAIOUeTE 3aXpaHBaHeTo. 3anomHeTe: BoAaTa He TpAGBa Aa nonasa &
[AIBUTaTENHOTO OTAENEHME.

2. KoraTo paboTiTe, perynupaiite NpaBuHO HaTUCKa Ha NOABUKHMTE 1
HEMOABWKHHUTE HOXOBE. AKO HATUCKBT € TBbPAE rO/IAM, OCTPUETO HbP30 We nperpee,
a aKo e TBbP/IE /IEKO, MOXe /13 OneTe KosuHaTa. IPeKOMepHOTO HaToBapeaHe 6bp3o
Le U3HOCK OCTPUETO. AKO OCTPUETO Ce 3aTbMK, TO MOXe Aa Ce 3aTouM Ypes
BHUMATE/HO WNalidaHe ¢ UHOIBPHECTa WKyPKa. MoCTaBeTe XapTuATa BbpXY N0OCKa
CTbKNEHA NOBBPXHOCT, CNIe, KOETO NPeMecTeTe OCTPMETO Croped NocoKaTa Ha 3bbuTe
C ABMKEHME Harope U Hao/y. GUKCMPAaHOTO OCTpHe TPABBA /1A Ce 3aTOUM C ABUKEHMA
HaNABO M HAZACHO.

3. 78 mm WwupoKo 13BKTO ocTpue ¢ 13 3b6a ce NpenopbyBa 3a NOPOAM C BUCOKA
NABTHOCT Ha Bb/IHATa, KaTO OBUE OT CUHL3AH WM OBLiE OT XaH.

2. XapaKTepucTKN U GyHKUUKM
MalumHKaTa 3a NOACTPUrBaHe Ha OBUE C IMTUEBO-IHOHHA 6aTepua e NpoeKTUpaHa c
NoMOLLTa Ha CbBPEMEHHA MEX/lyHapOAHa TexHonorus. Toi e npoekTMpaH Aa
M3IbPIKa Ha PA3ANYHYM PaBOTHU YCOBUA M MA OBMMCNEH U MOAEPEH AU3aliH.
KomnaKTeH Au3aiiH, 1eKO Tero, HUCKO HUBO Ha BUBPALIM, MUHWMA/IHO HarpABaHe
no Bpeme Ha paboTa, MbBKABOCT W HAAEKAHOCT NPU PaboTa, KaKTO U IEKOTa Ha
noAApPbKKa ro NPasAT yao6eH u y neH. 1 3a p: NPUNOKeHNA,
BK/IOUMTE/IHO CbOMPAHE Ha Bb/IHA M NPOU3BOACTBO Ha YETKU.
OcTpueTaTa MMaT YCTOMUMBOCT Ha U3HOCBaHE, A06pa eN1aCTUUHOCT 1 OCTPOTa.
Ha3zb6eHuAT BpbX € BHUMATENHO 06PaBOTEH, KOETO OCUTYPABA OT/IMYHM CBOIICTBA 3a
" pucKa oT Hap: Ha oBueTe.
MalumHaTa e NoAXOAALIA 33 M3NONI3BAHE B PA3/IMUHU CTPAHW, PETMOHM 1 1O BCAKO
Bpeme Ha roguHara. Toit @ He3aMeHIUM 3a Ce30HHO CTPUTaHE Ha OBLE OT PA3NYHU
nopoAM 1 CrecTABa BPEME W YCU/IMA: MOXETe Aa CTpueTe 8-10 oBLie 3a yac.
Moaxoaauy 3a ynotpe6a KakTo B AOMALIHY YCAOBUA, TaKa U BbB Hepmu.
EproHoMmMuHaTa ApbKa Ha MallMHaTa e NPOeKTUPaHa Taka, Ye pblieTe BM Aa He ce
YMOpABAT J0PY NPV NPOAB/KUTENHE paboTa.
JlekoTaTa Ha M3N0N3BaHe NPaBU MALLNHATA OTAMYEH M360P 33 HauMHaewWwm.
W3n0n3Ba ce WMPOKO 3a CTPUraHe Ha XMBPUAHM OBLE, TBHKOPYHHM NOPOAM 1 Bb/IHA C
BMCOKO Cb/bp¥aHUe Ha Ma3HUHU. MNPy NOACTPUrBaHe Npes 3umata B N0380NABA A
OCTaBMTe 3aLMTEH C/IO KO3UHA.

3. YKasaHusa 3a ynotpeba

Mpw pA3aHe e BaXXHO NPaBUNHO Aa perynupare HaTUCKa BbpXy ocTpueTaTa.
MOHTMPBI‘;WE NOABUMKHUTE U HENOABUMXHUTE HOXOBE HA MALWWMHATA, Cnea KoeTo
3anoyHete pabota. Korato paboTute, n3bsrsaiiTe npekomepeH HaTuck. Jleko
3arerHere I’EﬁKaTE, 32 Aa oTpexeTe KO3MHaTa YUcTo. ﬂ,DKaTO pexerte, pervnmpaFﬂe
HanAraHeTo B 3aBMCMMOCT OT TEKYLLUTE YCNOBUA. Ako no TANOTO Ha oBLaTa ce NoABAT
HEepaBHOCTU UK KPBIK oﬁpaayaanml BbB Bb/IHATa, TOBAa MOXe Aa O3Ha4asa Tbno
ocTpue 1 TpABBa /1a Ce CMeHy He3abasHo. KoraTo CMeHATe Uau peryampate ocTpueTo,
€ BaXXHO Aja ro UHCTanupare v 3akpenuTe NpasuaHo.

Perynupane Ha mexay cen

1. NMpeaw fa 3anouHeTe paboTa, e HEOBXOAMMO A3 PeryanpaTe HaTMCKa Ha ABMKELMA
Ce HOX, Taka Ye 3 OCUTyPH ONTUMAIHO HanpexeHue. HaTUCKLT He TpAGBa Aa e
npeKaneHo /iek, 3a a ce NPeAOTBPATH 3aK/IMHBAHE Ha OCTPUETO, U HE NPEKaNeHo
cuneH, 3a Aa ce n3berHe nperpasaHe UM u3HocsaHe. MawwuHarta Tpabea aa
NOACTPUIBA BB/IHATA INAAKO 1 6e3 ycunme.

2. KoraTo npukntouute, Hamanete 0, KaTo
BMHT MM ralika, 33 /1 CBe/ieTe 10 MUHUMYM HaTUCKa MeXAy OCTpUeTaTa 1 Aa
npe/j0TBPATUTE U3HOCBAHETO MO BPEME Ha CbXPaHEeHMe.

Te per

CmAHa Ha ocTpuera

1. O HaTUCKa BbPXY Kato per BUHT WM raiika.
2. 3aspreTe MalnHKaTa 3a NOACTpUrBaHe Taka, Ye AoNHaTa YacT Ha MalWwnHKaTa Aa
CO4YM Harope 1 OTCTpaHeTe ABaTa BUHTA, KOUTO ¢MKCVIpaT HEeNoABUXHOTO OCTpHe.
Cnep, ToBa NpemaxHeTe CTapoTo OCTpUe.

3. Korato MHCTanupaTe HOBO OCTPUE, NbPBO 3aKpeneTe ABUXKELLOTO Ce OCTpUe u cnes
TOBa MOHTUPAWTE HEMOABUKHOTO OCTPUE. YBEPETE CE, Y€ NOABUIKHOTO OCTpUE
n3nusa 1-1,5 mm. Cnep ToBa 3aTerHeTe OTHOBO BUHTOBETE M nposepete ganu
06xBaThT Ha ABUXKEHME HA NOABUXKHMNA HOX € CUMETPUYEH.

o
1. Npeau 1 cnep ynotpeba, TpA6GBa Aa HaMb/IHUTE CMAa30YHOTO Mac/o B OTBOPA 3a
Macno Ha rnasaTa Ha malmHara.

2. MNpeay 3anoysaHe Ha paboTa, no Bpeme Ha paboTa u Npu 3aBbpluBaHe Ha paboTa
€ BaXKHO A2 HaHeceTe MacNo Mexay ABUMKelLUTe ce U HeNOABUXHUTE HOXOoBe, B
obnactra Ha Ha NPbT 1 B CBY| Bb3/M Ha ce wuoT.
M3non3BaiiTe cMa3o4HO Macnio oT knac 32 1 ro AOﬁaBﬁﬁTe KbM po/ikaTa Ha BCEKKU
no/I0BKH Yac pabora.

3. /laBoTo 1 AACHOTO NPUTUCKALLO Kpaye He U3nUCKBaT

cma3sBaHe, Ho TpAbBa Aa ce NoAAbPHKaT B 406p0 paboTHO cbeTosAHMe. KpakaTa
TpAbBa Aa Ca bBKABM B CBbP3BALUMA NPT U NPEAHUAT UM pbb TpabBa Aa e paBeH.
3a npasunHa DEGOTB, NpUTUCKaWKTe KpayeTta TpﬂﬁBE Aa ce U3BaXKAAT BCAKA
ceamuua, 3a Aa CbOTBETCTBAT Ha Ha 3b6uTe Ha no, ocTpue n
npvra. Cnep nouuncteaHe AOGEBETE Manko KONM4eCcTBO CMasKa KbM MOHTaXKHUTe
0TBOPU Ha 3LOLUTE B MOTOBM/IKATA. AKO KOHYCHUTE CETMEHTY Ha KpaKaTa ca cuiHO
W3HOCEHHU, Te Tpﬂﬁﬂa Aa 6'bAaT 3aMeHeHM C HOBW.

4. AKO ce NoABM MPBCOTUA MeXay 3bbuTe Ha ocTpueTaTa, Te TpAbea Aa ce NoUUCTAT
CYeTKa M NOYMCTBALUM NpenapaTv (kato npenapart). MoxeTe CbLUo Aa NoYncTuTe
ocTpueTaTa ¢ KepoCUH Unun GENSMH, cnep Koeto Aa rn MSSBPLLIETE € Namy4Ha Kbpna,
AOKATO U3CHbXHAT HaNbAHO.

ny MepKu npn

1. Ako Tce unm HOX ce MalmHaTa TpAbea aa
6bae cnpaHa He3abasHo. Npeau No-HaTaTbLHa ynoTpeba ce ysepeTe, ve
OCTpUeTaTa ca NPaBMU/IHO 3aKpeneHu.

2. He BK/l04BAIATE MALWMHATA, AKO OCTPUETATa He Ca MOHTUPAHM UM Ca MOHTUPAHU
HenpasuiHo. He ocTaBAiiTe MawmHaTa Aa He paboTy Tebpae AbAMO, 3a A3
u3berHete nospesa Ha ocTpueTara.

3. Cnea ynoTpe6a ocTpueTata TpAGBa A4a Ce OTCTPAHAT OT MagaTa Ha MalmHaTa, Aa
Ce HaMaaT C ThHBK C/I0V TEXHUYECKO Mac/Io MW TPEC U Aa Ce YBMAT B N1aCTMACOBO
$onno, 3a Aa ce NpeaoTBPATH PHIKAA U NOBPEAA.

4. He Te Aa usknouuTe npeau aa
raiika UM Kanaukara, 3a ja HaManuTe HaNAraHeto.

5. Mo Bpeme Ha NPeKbCBaHNA B NPoLeca Ha pA3aHe TPAGBA A4a M3K/IOUMTE MAWNHATa
¥ ja u3BaguTe 6aTepuATa Cnef NPUKIoUBaHe Ha paGoTa.

6. CTporo e 3a6paHeHo M3Mo3BaHETO Ha MeHreme 3a GpUKCUpaHe Ha eneKkTpuyeckarTa
MalumMHa No Bpeme Ha pasrno6asaHe. Mo Bpeme Ha HaCTPOITKN UK PEMOHTM
MHCTPYMEHTLT TpAGBa /43 Ce AbPXKU Ha unCTa paBoTHA Maca MM Aa Ce AbPXKU 34paso
B pbue.

PasrobasaHeTo TpabBa Aa ce
7. Cnep, cTpurane Ha 500 oBue e
MalmHaTa.

AKO 6bAaT OTKPUTU M3HOCEHM YacTy, Te TpABBa Aa 6bAAT CMEHEeH CBOEBPEeMEHHO.
ToBa Lije NOMOTHe 3a yAb/IKaBaHe Ha )KMBOTa Ha K/KOYOBN KOMMOHEHT U e
Hamanu pasxoauTe 3a NOAAPHIKKA.

8. EneKTpuyecKaTa MalmHKa 3a NOACTPUIBAHE Ha OBLLE € eNIeKTPOMEeXaHNUEH
MHCTPYMEHT C BMCOKa TOYHOCT, TaKa Ye e 3a6paHeHo pasrno6ABaHeTo Ha
TPAHCMMUCUATA W KOMTIOHEHTUTE Ha ABUTATENA, OCBEH aKO HE € HEOBXOANMO.
Mopaay cBOA AM3aliH, MHOTO KOMMOHEHTU MMaT ABUKELLY Ce YaCTU C BUCOKO
TPVEeHe 1 U3NCKBAT PEA0BHO CMa3BaHe M NOAAPBIKKA. 3a A3 Ce yAbMKMU
€KCN/I0ATaUNOHHMAT KNUBOT Ha MAWNHATA, € U3K/IOUUTENHO BAaXHO /1A Ce M3BbPLIBA
cBOEBpEMEHHa NPEBAHTUBHA NOAAPBKKA.

AKO MMa NPOB/IeM, KOITO He MOJKETE A1a PaspelnTe Camh, Mo, CBbPXKETE ce C
HaLIMA CEPBU3EH LIEHTBP MW NOAAPBKKA HA KINEHTU.

Te per

€amo CbC Cl
Aace

MHCTPYMEHTU.
nbaKa Ha

4. NpenopbKu 3a Npoueca Ha CTPUraHe Ha oBLe

Mupswu etan:

MocraseTe oBUaTa No I'pb6, C KOpema Harope. CtucHete AEeCHUA 3aeH KpaK Ha
0BL|ATa 33/} KONAHHATA CTaBa C ieCHUA C1 KPaK B NOYK/EK. 3ano4HeTe Aa CTpuKeTe
OT ificHaTa CTPaHa Ha Kopema Ha OBLaTa MeX Ay Npe/iH1Te U 3aiHNUTe Kpaka, KaTo
nocTeneHHo NnpemuHaBaTe KbM NABaTa CTpaHa. an NOACTpUrBaHe oKono
npenyuuyma Ha oseHa Tpsabea Aa cTe 0CO6eHO BHUMATENHW U [ja PEXeETE B
XOPU30HTa/IHAa NOCOKa. KosuHaTa oT 3aaHaTa 4acT Ha BUMETO Ha 0BLaTa Cbulo
TpA6Ba Aa ce OTCTpaHu. 3a Aa u3berHeTe yspex/aaHe Ha 3bpHaTa, CTUCHETE 3bPHOTO
C NPBbCTUTE Ha NABATa CU PbKa U BHUMATE/IHO OTpeXxeTe KocmuTe.

Bropwm etan:

OBbpHeTe 0BUATa Ha eaHa CTpaHa. M3non3saiite NABaTa C1 PbKa, 33 1a AbPKUTE
NeBusA 3a/leH KPaK Ha OBLIATA, [0KATO CTe B N0j n n Te
KOCMWTe OT 1IeBUA 33/ieH KPaK 1 BbHIWHATa CTPaHa Ha 6eapoTo.

Tpetu eTan:

MpunoxeTe neK HaTUCK BbPXY rOpHaTa YacT Ha 3a4HWA KpaK Ha 0BLaTa C AACHOTO
KonsaHo. C nasata cu PbKa B3emeTe /IeBUA NpeaeH Kpak U C AbArn ABUXKEHUA
NOACTPUIKETE KOCATa OT KpaKa, OTCTPaHM, oTnpes 1 oT pamoTo. Ha Tosu etan e
HeDsXOAMMO Aa oTpexxeTe KocaTa no rp\:ﬁHaKa.




RO7TOR

* ipbxkTe 6atepuATa Ha 6€30MaCHO PAa3CTOAHUE OT UTOYHULY Ha TOM/IMHAE.
3apesaaiiTe oxn1aeH nakeT 6aTepuu 3a NPOAB/IKUTENEH NEPUOZ OT BPEME Ha MecTa,
M3/10)KeH Ha BUCOKM TeMNepaTypy (AMPEKTHA CIbHYEBA CBETANHA, BIM3KM N1aMNn U
KbAeTo TemnepaTypara Hagguwasa 45°C). MakcumanHo gonyctumara Temneparypa
Ha baTepuaTa e 40°C.

 Ton/mHata Ha 6aTepuATa Cb3/1aBa ONACHOCT OT NOXap UK EKCNAO3MA.

e Hec iTe Batepusta (| pusTa) 8 cbCTosHME. 3ap BesHara
cnep paspexjaHe.

 BatepuaTa TpAGBa /1A Ce M3BaK/A 33 CbXPaHEHHE CbC 3apexaaHe ot 50% 1 Aa ce
M3BaX/a v Npesapex/aa Ha Bceku 1-2 meceua.

* MIHCTPYMeHTST 1 GaTepuATa TpAGBA Aa Ce CbXpaHABAT OTAE/HO.

YetbpTy eTan:
Haseperte ce Hanpej, KaTo AbpXuUTe rnasaTta Ha oBLUaTa U3nNpaseHa c naBaTa cm
pbKa 1 NOACTPUIKETE Bb/IHATA OT /IABaTA CTPAHa Ha BPaTa U 1aBaTa.

Metwn etan:
C AAICHOTO C1 KO/IAHO HATUCHETE /IEKO TOPHATa YacT Ha IEBUA KPaK Ha 0BLATa, a C
N1ABaTa CU PbKA NOBAMIHETE [N1aBaTa W NOACTPUMKETE KOCATa Ha raBaTa.

LWectn eran:
C nABaTa c1 pbKa NpemecTeTe 1agaTa Ha OBUATa KbM AACHOTO C1 6eApo, ONbHeTe
KOXKaTa OT AACHATa CTPaHa Ha BPaTa M OTPEKETe Bb/IHATa OT Ta3M YacT.

MPEMOPDBKU 3A EKCM/IOATALMA

CEAM" eran: . Hakom YacTn oT UHC Py Ce A0CTaBAT HEUHC
Mocrasete KpakaTta cv OT ABeTe CTPAaHWU Ha TANOTO Ha OBLATA, 3aKpeneTe WUATa 1
Me Ay KoneHeTe cu. C NABaTa Ci Pbka XBaHeTe 4eNioCTTa Ha 0BLiaTa, NOBAMTHETE BHUMAHVE!

rnaBara i U A CTUCHETe Mexay KoneHeTe cu. MoACTpuIKeTe Bb/IHATa OT AACHaTa
CTpaHa Ha BpaTa, Cnief ToBa 06bpHeTe 0BLaTa, KaTo 3alMneTe BpaTa il C KpakaTa cu,
M NOACTPUKETE Bb/IHATA OT MbPANUTE U AECHNA NPE/eH KpakK.

Mpeau ynotpeba ce ysepeTe, Ye MHCTPYMEHTET € U3K/OYeH U BaTepuATa e U3BageHa.
HecnassaHeTo Ha Te3n MHCTPYKLMM MOXe Aa AOBEAE A0 CePUO3HO HapaHABaHe Nopaau
CnyyaitHo u3cTpensaHe.

Ocmu eTan:

OTcTbreTe Ha3az, KaTo AbPXKUTE NaBaTa Ha OBLATA MeX/y KpakaTa cu. NosaurHete
r/1aBaTa i1 M HacTaHeTe 0BLATa Taka, Ye A € B NO/YCEAHANO MOoKeHMe. OnbHeTe
KOXKaTa OT AAACHaTa CTPaHa Ha TAIOTO M OTPEXeTe KocaTa OT AACHaTa CTpaHa,
6eapoTo 1 KpaKaTa ¢ AbATM, NNAaBHU ABMKEHUA. OTCTpaHeTe BCUYKM OCTaHaNM
KOCMM OT BBHLUHATA CTPaHa Ha KpaKaTa. YBepeTe ce, Ye NoACTPUIBAaHETo e
3aBbPLIEHO W KO3MHATa U3INEKAA PABHOMEPHO.

BHUMAHMUE!
Hukora He nyckame WHCTPYMEHTA, AI0KATO He € HaNBb/HO crnobeH. U3nonssaHeTo Ha
WHCTPYMEHTa B 4aCTU4YHO CrN06EeHO CbCTOAHUE MOMKE Aa poseae A0 CEpUO3HO
HapaHABaHe, ako 6b/Je CTapTUpaH cayYaitHo.
MpenopbKku npu paboTa ¢ HoX:
* Pexell,oTo ocTpue TpAabBa Aa e Ao6pe 3aTO4EHO U 63 CTPYKKM U NMYKHATUHW.
MpoBepnBgaiiTe, HaCTPOIBaliTe MM CMEHETE OCTPMETO Ha BCEKM TpU Yaca paboTa.
* BuHarmn Hocete npeanasuten 3a HOX, Korato paGOTMTe C pexell eNfeMeHT.
* BuHarun Hocete npeanasuTen 3a HOX, KOraTo MHCTPYMEHTBT He Ce U3NoN3Ba AN
KOoraTo ce Hocu.

5. Cneyundukaymm

HomwuHanHo HanpexeHue: 220-240V
MouwHocT: 200 W

CKOPOCT Ha BUKeHMeE Ha Hoxa: 2800 06./M1H

3apepete GaTepuATa NpeAn Mbpsa ynotpeba u KOraTo MHCTPYMEHTLT 3aMo4He Aa ce
Batepus: /iutneso-ionHa 5C/1.5mAh PeA P PeA peaynorp Py a

paspexpa.

BaTepuATa ce 3aTONAA N0 Bpeme Ha 3apexaaHe. Tosa e Hanb/HO HOPMaHO.

1. CBbp)KETe 3aPAAHOTO KbM M3TOUHWK Ha 3aXpaHBaHe. 3apexaaiiTe Camo Npy OKoHa
Temnepatypa mexay 4°C n 40°C. NpenopbyuTenHaTa onTMmanHa Temneparypa 3a
3apexaaHe e 24°C.

2. CebpikeTe GaTepPUIAHOTO YCTPOCTBO KbM U3TOUHHUK Ha 3axpaHBaHe. [loKaTo ce

3P /A, YEPBEHNAT MHAMKATOP 3 3aPEXAAHE e CBETU. 3e/IEHUAT MHANKATOP 33
CCTOAHME Lije CBETHE, KOraTo MHCTPYMEHTBT € HaMb/HO 3apesieH.

3apexpaHe Ha 6aTepuata

BHUMAHME!
Mpeav aa usnonssate npoayKTa 3a MbpBY MY, He 3abpassiiTe Aa 3apeanTe 6atepuarta.
1. 3a ga HanpaeuTe TOBa, BKApaiiTe LIENCeNa Ha 3apAAHOTO B KOHTAKTa. KaTo HaTucHeTe
K/lloyankara, ocso6ozeTe 6atepuaTa OT CTOMKATa, U3BAAETe A OT NPOAYKTA U A
nocrasete B 3apAAHOTO YCTPOACTBO.
2. baTepuATa ce 3apek/a HaMb/IHO B PAMKMTE Ha 3 yaca.

MpouecsT Ha © HaMb/IHO aBTOMATMYEH - Cefl KaTo
3apeXAAHETO NPUKIoUM, 33PAAHOTO L Ce U3K/IoUYM Camo. Bbnpeky ToBa, ako
6atepuaTa e OCTaBeHa B 3aPAAHOTO 3a IL/IO BPEME, N0Paay CaMopaspexaaHe Ha
6aTepuATa, 33apAAHOTO NEPUOAMUHO Le Ce BK/IOYBA 3a Npe3apexaaHe. Tosa HavmanAsa

paboTHWA KanauuTeT 1 kMBOTa Ha baTepuaTa. 3aToBa He ocTasaliTe 6aTepnaTa BbPXY

3apA/IHOTO YCTPOWCTBO 3a NOBeYE OT OCeM Yaca. Y / wa

BHUMAHME! 3ABE/IEXKA: V3BaseTe 6aTepuaTa, Npeam Aa N3BbPLUMTE NOAAPBIKKA, CMAHA Ha

yi . \ : aKcecoapu u/mnm nouucTsaHe.

3a aa nocrasuTe GaTepuATa, HaTUCHETe GyTOHa 3a 0CBOBOXAaBaHe Ha GaTepuATa u

nocrasete GaTepuATa B C10Ta 3a 6aTepuA Ha APLIKKATA.

MosxeTe Aa uyeTe wpaksaHe Ha 6atepuaTa.

3a na n3sagure 6atepuaTa, HaTUCHeTe ByToHa 3a 0CBOGOK/AABaHE Ha GaTepuATa N
batepusTa ot 3a batepuu.

3ABE/IEXXKA: Batepuata TpabBa Aa ce 3apex/a camo cnej Kato e 61na usnonssaqa u
paspeaeHa HAKO/IKO MbTU.

BAXHO: He 3apexpaiite 6atepusTa BegHara cieg, ynotpeba. Octasere 6atepusTa aa ce
OXn1aav Npeam 3apexaHe. VIHANKaTOPBT 3a CbCTOAHME Lie NPEBK/KOYM OT 3e/1eH Ha
uepBeH, KoraTo GaTepuATa MOXe Aa ce 3apeau.

3a 3apexpaaHe U3non3BaiiTe CamMo OpPUrMHaNHK 3apaaHu ycrpoiictea ROTOR.

Ha 3apAAHK it oT Apyrm ©nn, AopH aKo Te ca
NOAXOAALLN NO OTHOWEHWE HA TEXHUYECKM XaPaKTEPUCTUKNA M CUCTEMA 33 MOHTaX,
MOXe /12 0Be/ie He Camo 10 NOBPE/a Ha BaTepuATa, HO U 40 NOBPEAA HA MHCTPYMEHTa.
3abeneskal Hopmanko e GatepusTa 4a ce 3arpee 1o Bpeme Ha 3apex/aare. 3a a ce
u36erHe nopesa, 6atepuATa UMa BrpazieH TEPMONPEBK/IOYBATEN: aKo nperpee,
6atepuarta we 6bae M3KNIOYEHa OT Bepurata 3a 3apexaaHe. Korato Temnepartypara
cnajiHe, 3apex/aaHeTo We NPOAB/KA.
3. Korato np! , M3KAK0YeTe 3ap 0 W ot
eneKTpuYecKaTa Mpexa, n3Bajete GaTepuATa OT 3apAAHOTO YCTPOICTBO U A NocTaBeTe
8 NPO/IYKTa, AOKATO WPaKHE Ha MACTO.
VYBeperTe ce, Ye GatepuATa € 34paBo 3aKpeneHa.

3abenexkal /inTneso-ioHHaTa batepua Moxe fa ce 3apexaa no BCAKo Bpeme, 6e3
TOBa A1a NOBANAR HETATUBHO Ha EKCMN/0ATALMOHHMA if KMBOT. CpeTe 3apekaaHeTo no
BCAKO BPeMe Ha BCeKU eTar.

3abenesxka! 3a fa usbervere nospeaa Ha 6atepusTa, He A CbxpaHABaliTe B paspeaeHo
cbeToAHMe. 3apejeTe HaMbAHO 6aTepusATa ciea ynotpe6a n Npeay ChXpaHeHue.

Mo Bpeme Ha cbxpaHeHue BaTepuATa TPABGBA Aa Ce Npe3apen/a NoHe BeAHBK Ha 2-3
Mmeceua.

* U3bsreaiiTe npesapesxaHeTo Ha 6atepunTe. BpemeTo 3a 3apexaaHe Ha batepuaTta e
OrpaHu4yeHo u He Tpuﬁsa Aa HajaBuwasa 30 MUWHYTU Cnej Nb/IHO 3apexaaHe.

*Hanb/HO 3apeaeHUTe 6aTepun ce ONPEAENAT Mo MHANKATOPA. AKO MHAMKATOPBT CBETH
B 3€/1eHO, TOBa 03HaYaBa, 4Ye 3apemAAHEeTo e NPUKKYMAO U BaTepuaTa Moxe Aa 6bae
n3BaaeHa.

*AKO cnep 4 yaca OT MOMEHTa, B KOWTO BaTepuaTa 3anoyHe Aa ce 3apek/a, UHAMKATOpbT
He CBeTW B 3e/1eHO0, TOBA NOKa3Ba HEeM3NPaBHOCT Ha GETEPM)‘ITE M NO-HaTaTbLWHOTO i
3apes/aaHe Cb3/aBa PUCK OT NOXAP MAN EKCIO3NA.



KULLANIM TALIMATLARI

KABLOSUZ KOYUN KIRMIZI
Calistirma talimatlan

Sayin kullanici,
Lityum iyon Pilli Koyun Kirkma Makinemizi satin aldiginiz ve kullandiginiz igin tesekkir
ederiz. Lutfen calismaya baslamadan énce bu kilavuzu dikkatlice okuyun.

1. 1. Gnemli bilgiler

1. Galisma sirasinda kesme bigaklari ytiksek siirtiinme hizi nedeniyle gok isinir ve bu
normal bir durumdur. Sogutmak icin bigaklari sabunlu suya veya deterjana
batirabilirsiniz. Bigaklarin her yarim dakikada bir sogutulmasi ve islemin her iki
dakikada bir tekrarlanmasi tavsiye edilir. Dikis makinesi yagini uygulamadan énce
makineyi durdurun ve giicii kapatin. Unutmayin: motor bo ine su gir idi

ROTOR

3. Sol ve sag baski ayaklari genellikle ilave yaglama gerektirmez ancak iyi caligir
durumda tutulmalidir. Bacaklar biyel kolunda esnek olmali ve 6n kenarlari diiz olmalidir.
Duzgtin ¢alisma igin, baski ayaklarinin hareketli bigak ve gubugun dislerinin konumuna
uyacak sekilde her hafta disari cekilmesi gerekir. Temizledikten sonra biyel kolundaki
tirnak montaj deliklerine az miktarda yaglayici ekleyin. Ayagin koni kisimlari agirt
aginmigsa yenileriyle degistirilmelidir.

4. Bicaklarin digleri arasinda kir olusmussa firca ve temizlik maddeleri (deterjan gibi)
kullanilarak temizlenmelidir. Ayrica bigaklari gazyagi veya benzinle temizleyebilir,
ardindan tamamen kuruyana kadar pamuklu bir bezle silebilirsiniz.

Bakim Onlemleri
1. Hareketli veya sabit bigak gevserse makine derhal durdurulmalidir. Daha fazla
kull jan 6nce bigaklarin diizgtin sekilde sabitlendiginden emin olun.

2. Caligirken hareketli ve sabit bigaklarin basincini dogru sekilde ayarlayin. Basing gok
fazlaysa bigak hizla agiri isinir ve ok hafifse kiirkiin dolasmasina neden olabilir. Asirt
yik bigagin hizla yipranmasina neden olur. Bigak kérelmisse ince taneli zimpara ile
dikkatlice zimparalanarak keskinlestirilebilir. Kagidi diiz bir cam yiizeye yerlestirin,
ardindan bigagi dislerin yoniine gére yukari ve asagi hareket ettirin. Sabit bicak sol ve
sag hareketlerle keskinlestirilmelidir.

3. 78 mm genisligindeki 13 disli kavisli bigak, Sincan ince yiinlii koyun veya Han koyunu
gibi yiiksek ytin yogunluguna sahip irklar igin énerilir.

2. Ozellikler ve islevler

Lityum iyon Pilli Koyun Kirkma Makas, uluslararasi ileri teknoloji kullanilarak
tasarlanmistir. Cesitli calisma kosullarina dayanacak sekilde tasarlanmistir ve distinceli
ve modern bir tasarima sahiptir. Kompakt tasarim, hafiflik, diisiik titresim seviyesi,
calisma sirasinda minimum 1sinma, kullanimda esneklik ve glvenilirligin yani sira
bakim kolayligi da onu kullanisli ve gok yonli kilar. Yin toplama ve firga tretimi de
dahil olmak tzere gesitli uygulamalar igin uygundur.

Bigaklar asinma direncine, iyi esneklige ve keskinlige sahiptir. Disli ug dikkatlice
islenmistir, bu da milkemmel tarama 6zellikleri saglar ve koyunlarin yaralanma riskini
en aza indirir.

Makine farkli tilkelerde, bélgelerde ve yilin herhangi bir zamaninda kullanima
uygundur. Cesitli cins koyunlarin mevsimlik kirkilmasinin vazgegilmezidir ve zamandan
ve emekten tasarruf saglar: Saatte 8-10 koyun kirkabilirsiniz.

Hem evde hem de ciftliklerde kullanima uygundur.

Makinenin ergonomik sapi, uzun stireli calismalarda dahi ellerinizin yorulmamasi igin
tasarlanmigtir.

Kullanim kolayligi, makineyi yeni baslayanlar igin miikemmel bir segim haline getirir.
Hibrit koyunlarin, ince yiinli irklarin ve yiiksek yag icerigine sahip yiinlerin
kirkilmasinda yaygin olarak kullanilir. Kisin kesim yaparken koruyucu bir kiirk tabakasi
birakmaniza olanak tanir.

3. Kullanim talimatlari

Kesim sirasinda bigaklara uygulanan basincin uygun sekilde ayarlanmasi 6nemlidir.
Hareketli ve sabit bigaklari makineye takin ve calismaya baslayin. Calistirirken asirt
basingtan kaginin. Kiirkii temiz bir sekilde kesmek igin somunu hafifce sikin. Kesim
sirasinda basinci mevcut sartlara gore ayarlayin. Koyunun viicudunda yiinde timsekler
veya dairesel olusumlar goriiniyorsa, bu kérelmis bir bicagin isareti olabilir ve derhal
degistirilmelidir. Bigagi degistirirken veya ayarlarken, dogru sekilde takilmasi ve
sabitlenmesi 6nemlidir.

Hareketli ve sabit bicaklar arasindaki basincin ayarlanmasi

1. GCalismaya baglamadan 6nce, hareketli bigagin basincini optimum gerginlik
saglayacak sekilde ayarlamak gerekir. Basing, bigagin sikismasini 6nleyecek kadar hafif
olmamali, agirt Isinmayi veya asinmayi 6 kadar da giigl Makine
yiini sorunsuz ve zahmetsizce kesmelidir.

2. Bitirdiginizde, bigaklar arasindaki basinci en aza indirmek ve saklama sirasinda
aginmayi 6nlemek igin ayar vidasini veya somununu gevseterek gerilimi azaltin.

Bigaklarin degistirilmesi

1. Ayar vidasini veya somununu sokerek bigak tizerindeki baskiyi bosaltin.

2. Sag kesme makinesini, alt kismi yukari bakacak sekilde gevirin ve sabit bicagi
sabitleyen iki vidayi ¢ikarin. Daha sonra eski bigagi ¢ikarin.

3. Yeni bir bigak takarken, nce hareketli bigagi sabitleyin, ardindan sabit bigagi takin.
Hareketli bigagin 1-1,5 mm disari ¢iktigindan emin olun. Bundan sonra vidalari tekrar
sikin ve hareketli bigagin hareket araliginin simetrik olup olmadigini kontrol edin.

4. Montaj pargalarinin 6n tarafindaki kiiiik konik gikintilar, hareketli bigak tizerindeki
karsilik gelen konik deliklere tam olarak oturmalidir. Bu yapilmazsa sabitleme
glivenilmez olacaktir. Kurulumdan sonra dogru basinci saglamak igin ayar vidasini sikin.

Hizmet

1. Kullanmadan énce ve sonra, yaglama yagini makinenin kafasindaki yag deligine
doldurmaniz gerekir.

2. Calismaya baglamadan 6nce, calisma sirasinda ve isi bitirirken, hareketli ve sabit
bigaklar arasina, baski cubugu alanina ve doner pimin baglanti dizeneklerine yag
uygulamak 6nemlidir. 32 dereceli yaglama yagi kullanin ve onu her yarim saatlik
calismadan sonra silindire ekleyin.

2. Bigaklar takilmamigsa veya yanlis takilmigsa makineyi agmayin. Bicaklara zarar
vermemek igin makineyi cok uzun siire bosta birakmayin.

3. Kullanimdan sonra bigaklar makine kafasindan gikariimali, ince bir teknik yag veya
gres tabakasiyl ve yi ve hasari nlemek igin plastik filme
sariimalidir.

4. Basinci azaltmak igin ayar somununu veya kapagini gevsetmeden énce giicl
kapattiginizdan emin olun.

5. Kesme islemindeki molalarda, is bittikten sonra makineyi kapatmali ve akiiyi
gikarmalisiniz.

6. Elektrikli makineyi sokme islemi sirasinda sabitlemek icin mengene kullanmak
kesinlikle yasaktir. Ayarlamalar veya onarimlar sirasinda alet temiz bir alisma tezgahi
uzerinde tutulmali veya elle sikica tutulmaldir.

Sokme islemi yalnizca 6zel aletler kullanilarak yapilmalidir.

7. 500 koyun kirkildiktan sonra makinenin tam kontroliiniin yapilmasi gerekmektedir.
Asinmis pargalar bulunursa, bunlarin zamaninda degistirilmesi gerekir. Bu, temel
bilesenlerin 6mriiniin uzatilmasina ve bakim maliyetlerinin azaltilmasina yardimci
olacaktir.

8. Elektrikli koyun kirkma makinesi yiiksek hassasiyetli bir elektromekanik alettir,
dolayisiyla gerekmedikge sanziman ve motor bilesenlerinin sékiilmesi yasaktr.
Tasarimlari nedeniyle birgok bilesen yiiksek strtiinmeli hareketli pargalara sahiptir
ve diizenli yaglama ve bakim gerektirir. Makinenin kullanim émriini uzatmak igin
koruyucu bakimin zamaninda yapilmasi son derece 6nemlidir.

Kendi baginiza g6zemediginiz bir sorun varsa litfen servis merkezimizle veya musteri
destegimizle iletisime gegin.

4. Koyun kirkma islemine iligkin dneriler

ilk asama:

Koyunlari karni yukari bakacak sekilde sirtisti yerlestirin. Sag bacaginiz yarm
¢omelmeyle koyunun sag arka bacagini diz ekleminin arkasina sikistirin. Koyunun
karninin sag tarafindan 6n ve arka ayaklar arasinda kesmeye baslayin, yavas yavas sol
tarafa dogru ilerleyin. Kogun stinnet derisi gevresini keserken 6zellikle dikkatli olmaniz
ve yatay yonde kesmeniz gerekir. Koyunun memesinin arkasindaki tiylerin de
alinmasi gerekir. Meme uglarina zarar vermemek igin, sol elinizin parmaklariyla meme
ucunu sikistirin ve tayleri dikkatlice kesin.

ikinci agama:

Koyunlari yan gevirin. Yarim ¢omelme pozisyonundayken koyunun sol arka bacagini
tutmak igin sol elinizi kullanin. Sol arka bacagin ve uylugun dis kismindaki tiiyleri kesin.
Uglincii asama:

Sag dizinizle koyunun arka bacaginin tstiine hafif bir baski uygulayin. Sol elinizle sol
6n bacaginizi alin ve uzun hareketlerle bacak, yan, 6n bacak ve omuzdaki saglari kesin.
Bu agamada saglari omurga boyunca kesmek gerekir.

Dérdiincii asama:

One dogru egilin, sol elinizle koyunun kafasini diiz tutun ve boynun ve basin sol
tarafindaki yiini kesin.

Besinci agama:

Sag dizinizle koyunun sol bacaginin iist kismina hafifce bastirin ve sol elinizle basinizi
kaldirin ve bastaki tiyleri kesin.

Altinci agama:

Sol elinizle koyunun kafasini sag uylugunuza dogru hareket ettirin, boynun sag
tarafindaki deriyi gergin bir sekilde gekin ve o kisimdaki yiini kesin.

Yedinci agama:

Bacaklarinizi koyunun viicudunun her iki yanina yerlestirin, boynunu dizlerinizin
arasina sabitleyin. Sol elinizle koyunun genesini tutun, basini kaldirin ve dizlerinizin
arasina sikistirin. Yint boynun sag tarafindan kesin, sonra koyunu ters cevirin,
boynunu bacaklarinizla sikistirin ve yiinii gégusten ve sag on bacaktan kesin.
Sekizinci asama:

Koyunun kafasini bacaklarinizin arasinda tutarak geri adim atin. Bagini kaldirin ve
koyunu yari oturur pozisyonda olacak sekilde oturtun. Viicudun sag tarafindaki cildi
gerin ve sag taraftaki, uyluk ve bacaklardaki saglari uzun, diizgiin hareketlerle kesin.
Bacaklarin diginda kalan tiyleri alin. Kirpmanin tamamlandigindan ve kaplamanin esit
gorini den emin olun.

5. Ozellikler

Anma gerilimi: 220-240V
Giig: 200 W

Hareketli bicak hizi: 2800 rpm

Pil : Lityum-iyon 5C/1.5mAh
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Pili sarj etme

DiKKAT!
Uriindi ilk kez ke 1 6nce pili sarj 1 emin olun.
1. Bunu yapmak iin sarj cihazinin figini prize takin. Mandala basarak pili tutucudan ayirin,
artinden cikarin ve sarj cihazina takin.
2. Pil 3 saat icinde tamamen sarj olur.
Not! Sarj islemi ir; sarj islemi sonra sarj cihazi kendi
kendine kapanacaktir. Ancak pil uzun siire sarj cihazinda birakilirsa, pilin kendi kendine
desarj olmasi nedeniyle sarj cihazi periyodik olarak sarj icin agilacaktir. Bu, pilin galisma
kapasitesini ve servis dmrini azaltir. Bu nedenle pili sarj cihazinda sekiz saatten fazla
birakmayin.

A DiKKAT!

Sarj etmek igin yalnizca orijinal ROTOR marka sarj cihazlarini kullanin. Teknik 6zellikler ve
montaj sistemi agisindan uygun olsa bile baska ureticilerin sarj cihazlarinin kullanilmasi
sadece akii arizasina degil, ayni zamanda aletin zarar gérmesine de yol acabilir.

Not! Pilin sarj sirasinda 1sinmasi normaldir. Arizayi 6nlemek igin pilde yerlesik bir termal
anahtar bulunur: agirt isinirsa pilin sarj devresiyle baglantisi kesilecektir. Sicaklik
dustugiinde sarj islemi devam edecektir.

3. Sarj islemi tamamlandiginda, sarj cihazinin elektrik baglantisini kesin, pili sarj
cihazindan gikarin ve yerine oturana kadar trtine takin.

Pilin giivenli bir sekilde sabitlendiginden emin olun.

Not! Lityum iyon pil, kullanim 6mriini olumsuz etkilemeden istenildigi zaman sarj
edilebilir. istediginiz zaman, herhangi bir asamada sarji durdurun.

Not! Pilin zarar gérmesini énlemek igin pili bosalmig halde saklamayin. Pili kullanimdan
sonra ve saklamadan 6nce tamamen sarj edin.

Depolama sirasinda pilin en az 2-3 ayda bir sarj edilmesi gerekir.

Pilleri asin sarj etmekten kaginin. Pil takiminin sarj siresi sinirlidir ve tamamen sarj
edildikten sonra 30 dakikayi gegmemelidir.

eTam sarjli piller gésterge ile belirlenir. Gosterge yesil renkte yaniyorsa, sarj islemi
tamamlanmustir ve pil cikarilabilir demektir.

*Pil paketi sarj olmaya basladiktan 4 saat sonra gosterge yesil yanmazsa, bu pil paketinde
bir ariza oldugunu gosterir ve daha fazla sarj edilmesi yangin veya patlama riski olusturur.
*Pil paketini i1si kaynaklarindan giivenli bir mesafede tutun. Sogutulmus bir pil takimin
yiiksek sicakliklara maruz kalan alanlarda (dogrudan giines 15181, yakindaki lambalar veya
sicakligin 45°C'yi aghg yerlerde) uzun siire sarj edin. izin verilen maksimum pil sicakligi
40°C'dir.

*Pil paketinin isisi yangin veya patlama tehlikesi olusturur.

*Pil takimini (pili) bosalmig halde saklamayin. Bosaldiktan hemen sonra sarj edin.

*Pil %50 sarjla saklanmak tizere gikariimali ve 1-2 ayda bir gikarilip yeniden sarj edilmelidir.
* Alet ve pil takimi ayri ayri saklanmalidir.

CALISMA iGiN ONERILER
Aletin bazi parcalari monte edilmemis halde saglanir.

DiKKAT!
Kullanmadan 6nce aletin kapali oldugundan ve pilin ¢ikarildigindan emin olun. Bu
talimatlara uyulmamasi kazara firlatma nedeniyle ciddi yaralanmalara neden olabilir.

DiKKAT!
Aleti tamamen monte edilene kadar asla calishrmayin. Aletin kismen monte edilmis
halde kullaniimasi, kazara ¢alistirilmasi durumunda ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Bigakla calisirken dneriler:

eKesme bigag iyi bilenmis olmali, talas ve catlaklardan arindiriimis olmalidir.
Her g saatlik calismadan sonra bigag inceleyin, ayarlayin veya degistirin.
*Kesici bir pargayla galisirken daima bir bigak koruyucusu takin.

* Alet kullanilmadiginda veya tasinirken daima bir bigak koruyucusu takin.

Akuyii ilk kullamimdan énce ve alet bosalmaya basladiginda sarj edin.

Pil sarj sirasinda isinir. Bu tamamen normaldir.

1. Sarj cihazini bir gii¢ kaynagina baglayin. Yalnizca 4°C ile 40°C arasindaki ortam
sicakliklarinda sarj edin. Onerilen optimum sarj sicaklig 24°C'dir.

2. Pil cihazini bir gii kaynagina baglayin. Sarj sirasinda kirmizi sarj géstergesi yanacaktr.
Alet tamamen sarj oldugunda yesil durum géstergesi yanacaktir.

NOT: Pil yalnizca birkag kez kullanildiktan ve bosaltildiktan sonra sarj edilmelidir.
ONEMLI: Pili kullanimdan hemen sonra sarj etmeyin. Sarj etmeden énce pilin
sogumasini bekleyin. Pil sarj edilebildiginde durum géstergesi yesilden kirmiziya dénecektir.

Pili takma/gikarma:
NOT: Bakim yapmadan, aksesuarlari degistirmeden ve/veya temizlemeden énce pili
cikarin.

Pili takmak igin pil gikarma diigmesine basin ve pili tutma yerindeki pil yuvasina takin.
Pilin tiklama sesini duyabilirsiniz.
Pili gtkarmak igin pil ¢ikarma dug

basin ve pili pil bal inden gikarin.

Baglat/durdur
1. Baglatma kilidi diigmesine basin ve ardindan baslatmak igin gii¢ anahtarina basin.
2. Durdurmak igin tutma yerindeki glic anahtarini birakin.

Korumayi ve kenar kilavuzunu takin

1. Motor gévdesindeki iki vidayi sokiin.

2. Koruyucu kapagi motor goévdesinin arkasina takin ve yerine vidalayin.
3. Koruyucu kapak duyulacak sekilde yerine oturur.

4. Koruyucu kapagin sikica yerine oturup oturmadigini kontrol edin.

5. Kenar kilavuzunu motor govdesindeki ilgili delige takin.
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ROTOR

(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asiguram, garantdm si declardm pe propria raspundere, m
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sdnatatea,

securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Masina de tuns oi pe acumulator” marca ROTOR, Model: RTO200B la care se refera prezenta

declaratie, respecta si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu

directive Compatibilitate electromagneticd 2014/30/EU Respectiv a standardelor:

EN 55014-1:2017/A11:2020; EN IEC 55014-1:2021; EN 55014-2:2015; EN |EC 55014-2:2021

si pot fi comercializate, avdnd marcajul de conformitate CE aplicat de producétor.

NR. CERTIFICAT: E8A 114908 0001 Rev. 00
Data Inregistrarii: 2021-12-20

Administrator
Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Cordless Sheep shears, Model: RTO200B
are of series production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU.

And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN 55014-1:2017/A11:2020; EN IEC 55014-1:2021;
EN 55014-2:2015; EN IEC 55014-2:2021

CERTIFICATE NO.: E8A 114908 0001 Rev. 00

Registration Date: 2021-12-20

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,
Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania

Director

(€ AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/ 3anBABa, Ye Aonyu3bpoeHuTe NpoAyKTM ¢ mapka ROTOR: Mogen: AKymynaTopHa MallvHa 33 CTpUraHe Ha oBLie
RTO200B ca Nnpon3BeAeHM B CbOTBETCTBUE CbC CEAHUTE AMPEKTUBM Ha EC: EnekTpomarHutHa cbBmectumoct 2014/30/EU a cboTBeTcTBaT

Ha n3bpoeHuTe CTaHZapTU:
EN 55014-1:2017/A11:2020; EN IEC 55014-1:2021; EN 55014-2:2015; EN |EC 55014-2:2021

CERTIFICATE NO.: E8A 114908 0001 Rev. 00
[aTa Ha peructpauma: 2021-12-20

TexHnueckaTa AOKYMeHTauma ce nasu npu npoussoautena: ENIEGAHT TY/1IC 00
Bvarapus, 1799 Codwsa, Mnagoct 2, 651, 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AnpekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This warranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE RDTDR

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
Tel.: +40 741 236 663

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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ROTOR
OCHOBAHWA 1NA NPOBEEHUA TAPAHTUHOTO PEMOHTA BEH30MHCTPYMEHTA

1. fapaHTuA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AATbl €70 MPOAAKM KOHEYHOMY NOTPeOUTENto, U AENCTBYET B TeueHum 12
MecsLeB. B rapaHTUiiHblii nepriog Bnagenel, 060pyaoBaH/a MMeeT NPaBo Ha 6ecnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHUe HencnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKMM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT NPOKU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTEPCKNX TOMIbKO MPY Hanuuumn y BnagenbLia 060pyaoBaHnsA NOMHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapPaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pasLia. HenpaBubHO N He MOMHOCTbIO 3aMOHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUAHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHBIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBbIE U MTACTVKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPAMTIOBOE KONECO

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXWUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLIKA SMTEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHNA (PEXXYLLME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK 1 TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJTEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 11 [leMOHTaeM rapaHTUiHOro 060pyaoBaHVA, a
TaKxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060py0BaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiiHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEOOOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLaA PaboTOCNOCOBHOCTb AMarHoOCTUPYemMoro
060pyf0BaHUA, ABNAETCA MAATHON YCIYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE NMPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®VIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UM NPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESTIbHO B TOM CJTYYAE. EC/I:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He NPpon3BOAUIN PEMOHT WX 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnyaTaumm (neperpyska MHCTPyMEeHTa UAn NOAKIIoUeHNE He yTBePKAEeHHbIX NpuHaz-
NeXHOCTeN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘fII/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM WU KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(ep6, npl i He COGI‘HCH TpeﬁOBaHVIIh TeXHUKU B 0aun HUU33aHWIA N0 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBeeHnAa
I'apaHTI/IIhHOFO PEeMOHTa;- Ha n3aenvs, He MeKLWwmne NOTHOCTbIO N NPaBW/IbHO 3aMoIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOro o6pa3ua;

- Ha n3genusa, nmetome ncnpasseHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

-Ha [ , UCNONb30 A CHe coﬁmcH I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p, C noBpex , Monyy B pe3yfibTaTe HeNnpaBUIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIOT MeXaHUYEeCKNIA N3HOC, Bbi3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTULEAMM, HAXOAALL) A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEXJEeHNAMM, BOHUKLIMMM NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYEeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocne nepefiauvn n3genna KoHeyHomy notpebutenio;

- Ha U3aenuA nMeloLLmne cnesibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepaiica.

- Ha Kap6lopaTopbl UMeloLrecs ciefbl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UM PErySIMPOBKU B TEUEHIN FrapaHTUIHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUYUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBlce)

WHCTPYyMeHT 6bin BbliaH MHE B paboyem coCToAaHNY, 6e3 Kakux-nmbo MexaHnueckunx 4edeKTos, B NOSTHOM KOMMeKTe.

PaboToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nony4mn pykoBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

A o3HakomunCA C YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 CcornaceH C HUMKU

NOANNCK NMOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEAYWTE MHCTPYKLIMAM B PYKOBOZCTBE MO SKCTYATALIUM MPOLYKTA!

BHUMAHMWE!
[IAHHBIY MPOAYKT N3rOTOBMEH TOMbKO AJIA BbITOBOrO UCMOJb3OBAHWSA, HE U1 MTPOMbILLTEHHBIX OMEPAL|AV.

15



CEPTUOUKAT 3A TAPAHLUNA KAYECTBO
RO7OR u
Mpopykr. Mogen
MpoussoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Mopanuc Ha KynyBaya

MpopapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep.

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Neprog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NPU Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM fledeKTU.

lapaHUMATa He BaXk1 3a ClIeiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPe6UTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpaBuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeAau, NPUYNHEHU OT n3naraHe

Ha arpecrnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*Hen3NnpaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEen3NpPaBHOCTN, Bb3HNKBALLM B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUraTena i gpyri KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEHU YNTbTHEHNA, 3alUTHM Kanaum 1 Ap.), CMEHAEMM akcecoapu (HoXoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV ONUT 3a CAaMOCTOATENEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCKBaHNA MU BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpenexHWTe eNeMeHTy;

«NpV U3Non3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npyi IVNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
FapaHLMOHHWAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/a Ha NPeCToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBI3 33 PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHWME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMIEKTOBKA, NPOBEpPEHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIMaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVIOHHO
obcnyxBaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6€3yI'IpQ‘I€H BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A NOTPEBUTENA HA MPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonHun: 0899861391,0890302875
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